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AZIENDA / COMPANY /KOMMNAHUA

Fondata nel 1975, La Lampada & un’azienda specializzata nella produzione di lampadari e sistemi di illuminazione

interamente “Made in Italy”.

Adottando un approccio flessibile improntato sia sull'innovazione, che sulla ricerca della qualita abbiamo maturato

un know-how all’avanguardia nella lavorazione di numerosi materiali come legno, vetro, tessuto, cristalli, ecc.

L'impiego delle tecnologie piu evolute, & stato sviluppato di pari passo con uno studio accurato del design: oggi

— - siamo, infatti, in grado di proporre costantemente nuovi modelli di forte appeal che si distinguono per quella

ﬂ. llgi 2 —gg e T spiccata originalita che caratterizza I'ltalian lifestyle. L'eccellenza qualitativa e stilistica dei nostri prodotti diventa
o cosi lo strumento ideale per essere piu competitivi sia a livello nazionale, che internazionale. Per soddisfare

pienamente ogni richiesta del mercato ciascun prodotto viene, inoltre, sempre piu connotato sulla base della

funzionalita e del design, e sviluppato per linee differenti che vanno dal classico al moderno, dal country al tecnico

per bagni...

Grazie ad un’approfondita conoscenza dei materiali e delle tecnologie unita al guizzo della creativita, siamo in

grado di realizzare, in esclusiva per i nostri clienti, collezioni altamente personalizzate.

— i
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Founded in 1975, La Lampada is a company that specialises in the manufacturing of light fixtures and
lighting systems that are entirely “Made in Italy.”

Using a flexible approach characterized by innovation and a quest for quality, we have acquired
cutting-edge know-how in working materials, such as wood, glass, fabric, crystal, etc. The use of the
most evolved technologies goes hand in hand with in-depth design analysis. In fact, today we are able
to continuously offer highly appealing new models that stand out for that distinct originality that
characterises the Italian lifestyle. Thus the excellence of our products in terms of quality and style
becomes the ideal tool for being more competitive both nationally and internationally. To completely
satisfy each market request, every product is increasingly being conceived based on functionality and
design and developed into different lines, which range from classic to modern, from country to technical
(for bathrooms)...

Thanks to an in-depth knowledge of the materials and technologies combined with our “creative spark”,
we are able to create highly personalised collections exclusively for our clients.

OcHosaHnHas B 1975 roay, La Lampada sBnsetcs pupMoi, cneunanusnpyoweincs B npon3BoLCTBE CBETUNbHUKOB U1
CUCTEM OCBeLeHNs nonHocTbio “Made in ltaly”.

MNpuMeHnB rM6KMIA NOAXOL, XapakTepnU3yeMblid NOMCKOM HOBATOPCKMX PeLIEHNA U CTPEMIIEHNEM YIYYLLNTb KavecTBo,
Mbl 0BNafenu nepefoBbiMK HOY-xay B 061acT 06paboTKM cambix Pas3finyHbIX MaTepuanos, Takux Kak fepeso, CTEKNo,
TKaHb, KpucTanibl u T.4. [IpuMeHeHne cambiX COBPEMEHHbIX TEXHONOTUI WO B HOTY C TLWaTenbHOW NpopaboTKoun
An3anHa: CerofHs Mbl, 4eCTBUTENbHO, MOXEM NOCTOSHHO NpejsiaraTb HOBblE, 0YEHb NPUBNIEKATENbHbIE MOLEH,
KOTOPbIE OTNIMYAKTCA APKO BbIPAXXEHHON OPUrMHANBHOCTbLIO, NPUCYLLEN NTANbAHCKOMY CTUM0. KayecTBeHHOE ¢
CTUIIMCTUYECKOE NPEBOCXOACTBO HaLleh NPOAYKLMN CTAHOBUTCS, Takum 06pasoM, naeanbHbiM UHCTPYMEHTOM ANS
TOr0, YT06bl 6bITb HAMOONEE KOHKYPEHTOCNOCOOHBIMM, KAK Ha HALMOHANBHOM, TaK U Ha MeXAYHapOAHOM YPOBHeE.

[ns nonHoro ynoBneTBopeHus Bcex TpeboBaHuit, NPeAbSBNSEMbIX PbIHKOM, KaXA0€ u3aenue Bce B 60NbLIEN Mepe
BbIBEPAETCH HA OCHOBE acnekToB ero hyHKUMOHANbHOCTH W An3anHa u pa3pabatbiBaeTCs B Pa3fiyHbIX HanpaBieHUAX:
OT KN1aCCUYECKOMN [0 COBPEMEHHOW CTUAMCTUKM, OT KAHTPM [0 TEXHOCTUNSA 4718 BAHHbIX KOMHAT U T.4.

bnarogaps rny60kOMy 3HaHMIO MATepManoB W TEXHONOMNA B COMETAHMM C TBOPYECKOW MCKPOM, Mbl MOXEM CO3AaBaTh
ANS HALUNX KIIMEHTOB 3KCKITHO3MBHbIE KONNEKLNK, OTAMYaoLWnecs 60NbLON UHANBUAYANTBHOCTbIO.
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Serie 556/557. Progettata sia per illuminare ambienti classici che per creare, un contrasto forte
e originale negli habitat moderni con il massimo effetto nella sua versione esclusiva in bianco opaco.
Grazie al suo design in stile barocco oftre il fascino unico di un oggetto d’altri tempi,

reinterpretato pero in chiave attuale mediante 'aggiunta di cristalli moderni e lineari alternati

in diftferenti abbinamenti.

Interamente realizzata in ottone fuso da una delle piu celebri fonderie nazionali,

¢ un oggetto di squisito pregio estetico creato a mano dai maestri artigiani

della grande tradizione italiana.

Series 556/ 557. Designed as lighting for classic interiors and also to create a strong original contrast in
modern homes with maximum effect grven by its exclusive matt white version.

Thanks to its baroque-style design, it offers the unique appeal of an article from past times, given a modern make-
over thanks to the addition of contemporary linear glass elements alternated in different combinations. Entirely
made from moulded brass by one of the most famous foundries in Italy, it is an object of exquisite aesthetic value,
hand-created by master artisans of the great Italian tradition.

Cepua 556/557. PaspaboTaHa Kax 11 OCBellleHNs TIOMELIeHMIT B KTACCUYeCKOM CTIUJIe, TaK U JIIs
CO3JJaHMsI MOLITHOTO ¥ OPUTMHA/IBHOTO KOHTPACTa B 30HaX, 0)OPM/IEHHBIX B COBPEMEHHOM CTUJIE, C
MaKCUMaabHBIM 3(pdeKTOM B 9KCK/ITIO3MBHOI BepCuy B 6€10M MaTOBOM IIBETe.

Braropgaps cBoemMy au3aiiHy B cTIe 6apOKKO IpKAAéT YHUKATbHOE OYapOBaHye, KOTOpPOe IPUCYILe Belll,
CIleTTaHHOI B IpEeBHIIE BpeMeHa, HO IIPeJiCTaB/IeHHO B aKTyaIbHOM (popMe € ITOMOIIBIO T06aB/IeHNA
COBPEMEHHBIX TMHEMHBIX KPUCTA/IOB, YePEAYIOLUIMXCA B Pa3/IMYHBIX COYETAaHMAX.

[Io/THOCTBIO M3TrOTOBJIEHA U3 IUTOM JIATYHY B OHOM M3 CaMbIX I3BECTHBIX HAIIMOHA/IbHBIX JTUTENHBIX
11eXO0B. SIB/IseTCs IpeMeTOM, KOTOPBIN IIPEACTaB/IACT COO0 U3BICKAHHYIO 9CTETUYECKYIO IIeHHOCTD,
CO3[JaH BPYYHYIO MacCT€paMU, ABIAOINVMICA HaC/ICAHNKAMU BE/IMKON UTATbAHCKON TpaadLNN.

finiture / finishes / oTaenku

13 .27 44

bianco opaco oro francese bronzo

white matt french gold bronze

6enblil MaToBbIN (bpaHLy3ckoe 301070 6poH3a cnauuonaTa

L LAMPADA
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Serie 612. Concepita per illuminare sia ambienti classici che moderni, si distingue per il suo design puro,
essenziale e minimalista ispirato al raffinatissimo stile floreale fiorentino.

Assolutamente unica, viene interamente forgiata a mano da uno dei piu esperti artigiani milanesi:

I'erede di un’antica tradizione che, da generazioni, lavora il ferro senza servirsi di alcuna macchina,

ma facendo ricorso esclusivamente alla sua ineguagliabile perizia manuale.

Impreziosita dall’utilizzo inconsueto e originale dei cristalli, che non sono incatenati tra loro

ma inanellati in un filo di ottone armonico, offre all’occhio I'impressione di trovarsi di fronte

a tanti “grappoli di luce” sospesi con ammirevole leggerezza nel vuoto.

Magnifica per stile e raffinatezza, questa serie ¢ composta da pezzi di grande pregio realizzati
interamente a mano dai maestri dell’antica e inarrivabile tradizione artigiana italiana.

Series 612. Conceived as lighting for either classic or modern interiors, it stands out for its pure, essential, minimal
design inspired by the highly refined Florentine floral style.

Absolutely unique, it is hand-forged by one of Milan’s most famous artisans, heir to an ancient tradition that, for
generations, has worked iron exclusively and skillfully by hand, totally refusing to use any kind of machine.
Embellished by the original, unusual use of the glass elements, not chained to each other but fixed to an eye-pleasing
brass wire, this series gives the impression of lots of “bunches of  light” suspended in the air with admirable weight-
lessness.

Magnificent in its style and refinement, this series comprises highly prestigious pieces, entirely hand-made by master
artisans from the ancient, unparalleled tradition of Italian crafismanship.

Cepus 612. [IpennasHadeHa st OCBeIeHNsI TOMEIeHNUT KaK B K/IACCMYECKOM, TaK I B COBPEMEHHOM
ctune. OT/IM4YaeTCcsl CBOMM YMCTBIM, CTPOTUM U MUHMMA/IUCTUYECKUM AM3alTHOM, KOTOPBIN BIOXHOB/IEH
U3bICKAHHBIM I[BETOYHBIM (PJIOPEHTUIICKUM CTUIIEM.

A6COMIOTHO YHUKA/IbHAS Cepys TIOJTHOCTHIO BBIKOBAHA BPYYHYIO OJHMM 13 CAMBIX OIIBITHBIX

MMJIAHCKMX MAaCTEPOB, HAC/IEAHMKOM JPeBHEN TPAAULIUN, B COOOTBETCTBUM C KOTOPOI U3 TIOKOJIEHNA

B IIOKOJIEHNE PabOTAIOT C XKele30M 6e3 MCITOIb30BaHNA KaK/X-11M00 CTAHKOB, TOTTBKO OCHOBBIBAsCH Ha
HeIIPeB3OJI/ICHHBII OIBIT PYYHOI paOOTBHL

YkpalileHa ¢ HIOMOIIbI0 HEOOBIYHOTO ¥ OPUTMHATBHOTO CIIOCO0a MCIIOTb30BaHNMS KPUCTAJIIOB, KOTOPBI
He IIpeJIIosaraeT Ux ClelieHye MeXy co00ll, a HaHM3bIBaHMe Ha TAPMOHIYHYIO JIATYHHYIO IPOBOJIOKY.
[laput r71a3y olgylieHye TOro, 4To Iepef HaMy TPO3Jbs CBeTa’, KOTOPbIE ¢ HeOObIYAITHO TETKOCTHIO
3aMepJIi B IIyCTOM IIPOCTPaHCTBeE.

BenukonenHas o cBoeMy CTUIIO U M3BICKAHHOCTY 3Ta CEPUsA COAEPKUT LIEHHENIINE YaCTU, KOTOPbIe
M3TOTOBJIEHBI IIOTHOCTHIO BPYYHYIO MAaCT€PaMI -pPEMECTIEHHMKAMI B COOTBETCTBIM C IPEBHENIIEN 1
HEIPEB3OJEHHON UTA/IbAHCKON TPpafguLIeN.

finiture / finishes / oTaenku

cromo viola , . rosso topazio
chrome e purple _ o red | topaz
.02 XpOM K - (DMONETOBBIiA KpacHblii TOnas
bianco opaco viola : . rosso bianco topazio
white matt s purple _ = red "L white . topaz
.13 6€enblil MaTOBbIN E - (PMONeToBbIi KpacHbIn i Genbii Tonas
oro viola : . r0SSO bianco topazio
gold s purple ! o red . white . topaz
-26 3011070 E - (h1oneToBbIN KpacHblii i Genblii Tonas
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H. 32 L. 20 P. 23 - 1X60W E14
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H. 58 @ 90 - 12X60W E14

L. 612/8+4.02 VIOLET




1X60W E14

H.32L.20 P. 23

WB. 612/1.02 RED
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L. 612/12+6.02 RED




L. 612/5.02 RED H. 53 @ 67 - 5X60W E14 L.612/5.02 VIOLET H. 53 @ 67 - 5X60W E14
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H. 58 & 90 - 12X60W E14

L.612/8+4.26 RED

H. 58 @ 90 - 12X60W E14

L. 612/8+4.26 TOPAZ

H. 53 @ 90 - 6X60W E14

L.612/6.26 TOPAZ
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WB. 612/1.13 WHITE

H. 32 L. 20 P.23 - 1X60W E14

WB. 612/1.26 TOPAZ




L. 612/5.26 TOPAZ H. 53 @ 67 - 5X60W E14

L. 612/5.13 WHITE H. 53 @ 67 - 5X60W E14
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L. 612/12+6.13 WHITE H. 58 @ 100 - 18X60W E14
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L.612/1.13 WHITE H. 15 @ 12 - 1X75W E27 L.612/1.02 RED H. 15 @ 12 - 1X75W E27

L. 612/1.26 TOPAZ H. 15 @ 12 - 1X75W E27

34 Lfi LAMPADA fi LAMPADA 35




Serie 6121 .Serie di reglette in cristallo, disponibili nelle versioni da 1, 2, 8 e 4 luci, con molteplici
varianti del colore dei cristalli.

Grazie alla sua versatilita, questa collezione s’inserisce alla perfezione sia in ambienti classici che moderni.
Impreziosita dall'uso originale e inconsueto dei cristalli, che non sono incatenati tra loro ma inanellati

in un filo di ottone armonico, questa serie offre all’'occhio I'impressione di trovarsi di fronte

a tanti “grappoli di luce” sospesi con ammirevole leggerezza nel vuoto.

Una serie magnifica nel pregio come nell’eleganza, frutto dell'immensa perizia manuale e dalla sublime
passione estetica che, da sempre, anima la grande tradizione italiana.

6121

Serie

Series 612 1. A series of glass strip lights, available in 1, 2, 3 and 4-element versions with a wide variety of
different colours for the glass.

Its versatility makes this collection ideally suited to any environment, whether classic or modern.

Embellished by the original, unusual use of the glass elements, not chained to each other but fixed to an eye-pleasing
brass wire, this series offers the impression of lots of “bunches of light” suspended in the air with admirable weight-
lessness.

A magnificent series, as fine as it is elegant, 1t 1s the result of the immense manual skills and sublime aesthetic
passion that have always driven the great Italian tradition.

Cepust 612 1. Cepust mamn n3 xpycraist. [Ipegmaraercs: B pasmnyHbIX Bepcnsx: 1, 2, 3 u 4 Todek cBeTa ¢
pas/IMYHBIMIU BapyaHTA L[BeTa XPYCTaIs.

Braromapst cBoeit MHOrOTpaHHOCTH 9T KOJUIEKIVIS MeaTbHO OXOANT KaK /ISl KIACCUYEeCKNUX , TaK 1
COBPEMEHHBIX IOMEI[eHMIA.

YkpaliieHa ¢ IOMOIIbI0 HEOOBIYHOTO U OPUTHMHAIBHOTO CITOCO0a MCIIO/Ib30BAHNSI KPUCTAIOB, KOTOPBIN
He [IpeIIo/IaraeT UX CLeljIeHIe MeX/y co00ii, a HaHNM3bIBaHME Ha TAPMOHNMYHYIO TATYHHYIO IIPOBOJIOKY.
[laput r1a3y omgylieHye TOro, 4To Iepes HaMy ‘TPO3Jbs CBeTa’, KOTOPbIe C HeOObIYATHO TETKOCTHIO
3aMep/y B IIYCTOM IIPOCTPAHCTBE.

BenukornenHas ¢ TOYKM 3peHNS LIEHHOCT M M3bICKAHHOCTH JJAHHAS CepUs SIBJISIETCS Pe3y/IbTaTOM
OTPOMHOTO OITBITA PYYHOIT pabOTbI, HeCPAaBHEHHON YBIEYEHHOCTI 9CTETHUKOIL, KOTOPast BCErNa SIB/ISIACh
I YLLIOV BEIVKOV UTAIbAHCKON TPAJULUN.
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finiture / finishes / oTaenku

cromo viola , . rosso bianco * topazio
chrome ] = purple ! = red . white topaz
.02 XpOM - (DMONETOBBIiA KpacHblii 6enblit TOnas
bianco opaco viola : . rosso bianco " topazio
white matt s purple ! = red . white topaz
.13 6€enblil MaTOBbIN - (broneToBbIN KpacHbIn 6enbiin Tonas
oro viola : . r0SSO bianco ® topazio
gold s purple ! = red . white topaz
-26 301070 - (h1oneToBbIn KpacHblii Genblii Tonas
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WB. 6121/1.02 RED H. 24 L. 12 P. 18 - 1X75W E27 WB. 6121/1.02 TOPAZ H.24L.12P. 18 - 1X75W E27 WB. 6121/2.02 WHITE H. 24 L. 31 P. 18 - 2X75W E27 WB. 6121/2.02 VIOLET H.24L. 31 P. 18 - 2X75W E27

WB. 6121/1.02 VIOLET H.24L.12P. 18 - 1X75W E27 WB. 6121/1.02 WHITE H. 24 L. 12 P. 18 - 1X75W E27 WB. 6121/2.02 TOPAZ H.24 L. 31 P. 18 - 2X75W E27
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WB. 6121/3.26 WHITE H. 24 L. 50 P. 18 - 3X75W E27

e

WB. 6121/4.02 WHITE H.24 L.70P. 18 - 4X75W E27 Pangd . S L Bt
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WB. 6121/1.26 RED H.24 L. 12 P. 18 - 1X75W E27 WB. 6121/1.26 TOPAZ H.24 L. 12 P. 18 - 1X75W E27
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WB. 6121/3.26 TOPAZ H.24L.50P. 18 - 3X75W E27 WB. 6121/1.26 WHITE H. 24 L. 12 P. 18 - 1X75W E27 WB. 6121/1.26 VIOLET H.24L.12P. 18 - 1X75W E27
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Serie 590. Concepita per chi ama lo stile classico, questa serie cattura immediatamente lo sguardo
grazie all'utilizzo di ceramiche interamente lavorate a mano dai maestri artigiani

dell’antica tradizione fiorentina.

Solo grazie al talento e alla perizia degli eredi di questa “memoria” storica tramandatasi

attraverso 1 secoli all'interno delle mura della citta di Firenze, ¢ possibile creare ancora oggi

oggetti di armoniosa bellezza anche per produzioni di serie.

L’artigianalita di questo prezioso oggetto spicca, in modo particolarmente sorprendente,

nella versione bianca con fili oro applicati a pennello.

Forgiata e realizzata interamente a mano dai piu affermati maestri della tradizione artigiana italiana,
questa serie eccelle per la classe innata e il valore assoluto del suo stile.

serie 590

Series 590. Concerved for lovers of a classic style, this series immediately calches the eye with pottery entirely
hand-made by maestro artisans of the ancient Florentine tradition. Only thanks to the talent and skill of the heirs
of this historic “memory”, handed down through the centuries inside the Florentine city walls, is it possible to still
create objects of harmonious beauty even for series production.

The craftsmanship of this precious object stands out particularly and surprisingly on the white version with its
brushed-on strands of gold.

Entirely hand-forged and produced by the most famous master artisans of Italian tradition of craftsmanship, this
series excels for its innate class and the absolute value of its style.

Cepusa 590. TIpenHasHaueHa IS TEX, KTO MOOUT KIACCUYECKIUT CTUITb, DTa CEpUsl CPasy IPUTATUBAET
B3I/LAZ O/1arofaps MpYMeHeHNI0 KepaMIKIL, KOTOPas IIOJTHOCTBIO M3TOTOBJIEHA BPYYHYIO MacTepaMu-
peMec/IeHHMKaMU COITIACHO JIpeBHel (IopeHTMiicKoN Tpaguuyi. Tombko 6/1arogaps TalaHTY U OIBITY
MacCTePOB, KOTOPbIE BIA/ICIOT JPEBHYMY 3HAHUAMM U TIEPENAIOT MX Yepe3 BEKa BHYTPU FOPOCKUX CTEH
OnopeHunm.

W ceropns emé BO3MOXXHO CO3[JaBaTh IIPeIMEThI, IPeJHa3HaY€HHbIE /11 CEPUITHOTO ITPOU3BOJCTBA, HO
KOTOpbIe 00/1a/Jal0T TAPMOHWYHOI KPACOTOIA.

MacTepckas paboTa 3TOro AparoleHHOTO IIpeaMeTa 0COOEHHO APKO IMPOSBIAETCA B 0€7I0M BapiaHTe C
IIPEBOCXO/IHO HAHECEHHBIMU 30/I0TBIMY HUTSAMMU.

JlaHHaA cepusA BBIKOBAaHA U M3TOTOBJIEHA ITOIHOCTHIO BPYYHYIO CAMBIMM aBTOPUTETHBIM MacTepaMI,
KOTOPbIE ABIAITCA IOCIEN0BATE/AMY PEMEC/IEHHON Tpaguuuy ViTanum. 9rta cepus OTIM4YaeTcsa
MI3HAYa/IbHO BBICOKVM K/TACCOM M CBOeTI aOCOMIOTHOI IIeHHOCTBIO CTVJIA.
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finiture / finishes / oTaenku

T avorio+oro \ | ceramica antica | . ceramica oro
‘ ~ ivory+gold 1\ | antique ceramic j / gold ceramic
A7 0 CiioHOBAS KOCTb + 30M10TO e b JpeBHAs Kepammka LS S 30n0Tas kepammuka

oro francese
french gold 1\
(hpaHLy3cKoe 301070 1

ceramica antica i . ceramica oro
antique ceramic j / gold ceramic

[PEBHASA Kepamuka 30/10Tas Kepammka

ceramica antica i . ceramica oro
antique ceramic _ / gold ceramic

IPEeBHASA Kepamuka 30/10Tas kepamumka

bronzo
bronze 1\
6poH3a cnauuonara <
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L. 590/10.17 GOLD CERAMIC

L. 590/10.40 ANTIQUE CERAMIC H. 58 @ 80 - 10X60W E14

44 Al [AMPADA LA LAMPADA




L. 590/10.27 ANTIQUE CERAMIC H. 58 @ 80 - 10X60W E14 L.590/8.40 ANTIQUE CERAMIC H. 51 @ 74 - 8X60W E14
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Ny

L. 590/6.40 ANTIQUE CERAMIC H. 51 & 66 - 6X60W E14

| 2
WB. 590/1.40 ANTIQUE CERAMIC WB. 590/1.17 GOLD CERAMIC
H.24 L. 13 P. 23 - 1X60W E14 H.24 L. 13 P. 23 - 1X60W E14 L. 590/8.177 GOLD CERAMIC H. 51 @ 74 - 8X60W E14
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L. 590/6.27 ANTIQUE CERAMIC H. 51 @ 66 - 6X60W E14

WB. 590/1.27 ANTIQUE CERAMIC
L. 590/6.17 GOLD CERAMIC  H. 51 @ 66 - 6X60W E14 H.24 L. 13 P. 23 - 1X60W E14
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WB. 590/2.40 ANTIQUE CERAMIC
H.24 L. 31 P. 21 - 2X60W E14
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SF. 590/3.27 GOLD CERAMIC SF. 590/3.17 ANTIQUE CERAMIC TL. 590/1.17 ANTIQUE CERAMIC TL. 590/1.27 GOLD CERAMIC
H. 157 @ 40 - 3X60W E14 H. 157 @ 40 - 3X60W E14 H.34 @ 20 - 1X60W E14 H.34 @ 20 - 1X60W E14
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Serie 54 1. Il design di questa serie si contraddistingue per l'utilizzo di un vetro in piastra

decorato scavo con delle sfumature d’ambra sul bordo realizzate direttamente a mano

dai maestri di Treviso, da sempre noti nel mondo per la loro perizia nella lavorazione del vetro.

Per arricchire e rendere ancora piu esclusiva questa collezione abbiamo utilizzato fregi in ottone lucido
decorati a mano con terra di Siena.

Solo grazie a quest’attenzione minuziosa al piu piccolo dettaglio siamo arrivati a creare un oggetto
veramente unico e di classe innata, forgiato e realizzato interamente a mano dai piu esperti maestri
dell'irraggiungibile tradizione artigiana italiana.

Series D4 1. The design of this series stands out thanks to the use of hollow, decorated sheet glass with a hint of
amber around the edge, hand-made directly by master glass-workers in Treviso, who have always been renowned
worldwide for their glass skills.

To embellish this collection and make it even more exclusive, we used polished brass decorations, hand-decorated with
burnt Sienna.

Only thanks to this painstaking attention to even the smallest detail have we managed to create a truly unique article
with innate class, forged and entirely hand-made by the most expert master artisans of the unparalleled tradition

of Italian crafismanship.

Cepus 54 1. [Tusaiin 910 cepnu OTIMYIAET G/IATOfAPA NCIIONB30BAHNIO TEKOPATUBHBIX CTEK/ITHHBIX
IUTACTUH C SHTAPHBIMIU OTTEHKaMM I10 KPalo, M3TOTOBIEHHBIX HEIIOCPEACTBEHHO BPYYHYIO MacTepaMi U3
TpeBn30, KOTOpBIE N3BECTHBI B MMpe 61arofaps onbITy B 06paboTKe CTeKIa.

[l TOTO, YTOOBI 06OTATUTD M CHENMATD elle H0JIee SKCKITI3UBHOI 3Ty KO/UIEKIIUIO, MBI YICIIO/Ib30Ba I
JleKOpaTUBHBIE (PM3BI 13 IOMMPOBAHHON JTATYHY, YKpallleHHble BPYy4YHYI0 3eMI€i 13 ropoaa CueHa.
Tonpko 3a c4eT KPONOTIMBOTO BHUMAHMSA K Me/IbYAIIINM JeTa/IsIM, MbI CO3/1aéM ITOMCTVIHE YHUKAIbHBII
IpefMeT HTepbepa M3HaYa/IbHO BBICOKOTO YPOBHS, KOTOPBIiI CAe/IaH Iy TEM KOBKM ITIOJTHOCTBIO BPYYHYIO
CaMBIMU OTIBITHBIMY UTA/TbSHCKUMU MacTepaMu.

finiture / finishes / oTaenku

27

oro francese
french gold
(hpaHLy3CcKoe 301070

L LAMPADA
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PL. 541/4.27 H. 22 @ 40 - 4X60W E14

PL.541/6.27 H. 50 @ 25 - 6X60W E14

WB. 541/1.27 H. 27 L.29 P. 10 - 1X60W E27 PL.541/2.27 H.20 @ 30 - 2X60W E14
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Serie 54:3. Concepita per illuminare sia ambienti classici che moderni, questa serie

cattura all'istante 'attenzione per il suo design essenziale e minimalista ispirato

allo stile inglese dei primi anni del ‘900.

Siamo di fronte a un oggetto in tutto e per tutto unico: il suo corpo di legno viene, infatti, intagliato,
modellato e levigato da un celebre artigiano bergamasco ultimo erede di una famiglia che,

da generazioni, lavora questo materiale senza servirsi di alcun sistema automatizzato, ma utilizzando
solo quella sapiente manualita che ha fatto dell’artigianato italiano un autentico “must”.

Questa collezione ¢ stata impreziosita ancora di piu grazie alla scelta di paralumi bianchi in organza
inseritl su una struttura portante in ottone.

E nato cosi un pezzo assolutamente unico nel valore come nel pregio: un piccolo-grande capolavoro
della tradizione artigianale italiana conosciuta in tutto il mondo come la pil creativa, raffinata e accurata.

serie 54‘3

Series D43. Concerved as lighting for either classic or modern interiors, this series instantly catches the eye with its
essential, minimal design, inspired by early twentieth-century English style. This is a totally unique article: its wo-
oden body is carved, modelled and smoothed by a_famous artisan from Bergamo, the last in a_family that for gene-
rations has worked this material without the use of automation, depending solely on honed manual skills that have
made Italian craftsmanship a real “must”.

Thas collection is further embellished by the choice of white organza lampshades on a brass support.

The result is an absolutely unique object, in terms of both value and prestige - a tiny, great masterprece of the tra-
dition of Italian crafismanship known throughout the world as the most creative, refined and precise.

Cepusa 543. IIpegHasHadeHa 1 OCBEIeHN KaK KIaCCUYeCKUX, TaK Y1 COBPEMEHHBIX IIOMEILCHIIA.

ITa cepyusa MTHOBEHHO IIPUTATVBAET BHUMaHMeE 6/1arofiapsi CTpOroMy ¥ MUHMMAIMCTIYECKOMY AV3aliHY,
B/IOXHOBJIEHHBII aHITIMIICKUM CTWIeM Havasa 20 Beka. [lepes Hamy aOCOMIOTHO YHUKA/TbHBIN ITPeAMeT
VIHTEPbepPa, €ero CTPYKTYPy BbIpe3aeT, MOJeMpyeT 1 HutidyeT OffH 13 CaMbIX M3BECTHBIX MAaCTEPOB
IpOBMHLNY ropoja bepramo, mocnegHmuit HacJIefHUK CEMbY, KOTOPas U3 IIOKOJEHNA B IIOKOJIEHNEe
paboraet ¢ 9TMM MaTepyaaoM 6e3 IpUMeHeH)s aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO 000PY/IOBaHNA, IPUMEHSET
TOJIBKO MacCTepPCTBO PYYHOI pabOThI, IIPUCYIIiee HACTOSLIVIM UTAIbIHCKMM MacTePaM.

Ewé 60/1p111y10 3HaYMMOCTD 9TOV KOIEKI[MY IPUAIOT Oerble abaXkypbl M3 OPraH3bl, KOTOPbIe pa3MelleHbl
Ha HeCYyIeN IAaTyHHOM KOHCTPYKIUMN.

Tak nosiBU/ICA YHUKA/IBHON IIpegMeT KaK C TOUYK!U 3pEeHMS LIeHHOCTH , TaK M 3HAYMMOCTH. DTO Ma/IeHbKUIL I
B TOXKE BpeMsA Be/IMKUI LIefIeBP UTAIbAHCKOM peMEC/IEHHON TpaguLvy, KOTOpasA U3BECTHA BO BCEM MUpe
KaK caMas KpeaTuBHasd, U3AlIHAs U aKKypaTHasd.
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finiture / finishes / oTaenku

A7 .26 .40

avorio+oro oro bronzo
ivory+gold gold bronze

CrIOHOBAs KOCTb + 301070 OpoH3a cnauyonara

3010TO
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L.543/6.40 H.46 @ 72 - 6X40W E14 L.543/8.40 H. 45 @ 76 - 8X40W

- ¥ |

L.543/6.17 H. 46 Q72 - 6X40W E14 L.543/8.17 H. 45 Q76 - 8X40W E14 WB. 543/2.17 H. 24 L. 34 P. 23 - 2X40W E14 WB. 543/1.40 H.24 L. 16,5 P. 24 - 1X40W E14
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TL. 543/1.26 H. 42,5 @ 22,5 - 1X40W E14
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L.543/3.17 H. 39 J 45 - 3X40W E14 L.543/3.40 H. 39 @45 - 3X40W E14 SF. 543/3.17 H. 117 @ 60 - 3X40W E14 TL. 543/1.40 H. 42,5 @ 22,5 - 1X40W E14
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Serie 544 Progettata per illuminare sia ambienti classici che moderni ha un design essenziale

che reinterpreta e attualizza lo stile inglese dei primi anni del ‘900.

Si tratta di una lampada assolutamente unica: il suo legno viene, infatti, intagliato, modellato e levigato
da un celebre artigiano bergamasco unico erede di una famiglia che, da generazioni, lavora il legno
senza servirsi di alcuna macchina, ma facendo ricorso solo a quella geniale manualita

che ha fatto dell’artigianato italiano una delle “arti” pitt ammirate e ricercate.

Per rendere questa serie ancora pil preziosa e attraente ¢ stata utilizzata una struttura

completamente in ottone. Il pregio indiscutibile e I'alto valore di quest’oggetto sono il frutto

del ricorso alla memoria tuttora viva e vitale della plurisecolare tradizione artigianale italiana.

Series 544 Concerved as lighting for either classic or modern interiors, ils essential design lends a new, contempo-
rary look to early twentieth-century English style.

It is an absolutely unique lamp: the wood is carved, modelled and smoothed by a famous artisan from Bergamo, the
last in a_family that for generations has worked wood without the use of machinery, depending solely on honed
manual skills that have made Italian crafismanship one of the most admired and sought-after “arts”.

This series is made even more precious and eye-catching by the use of an all-brass structure. The undisputable
prestige and high value of this object have been drawwn from the still vibrant memory of centuries of the tradition of
Italian craftsmanship.

Cepus 544 TlpenHasHaueHa I OCBEIIEHN KaK KIACCUIECKUX, TAK ¥ COBPEMEHHBIX OMEILEHNIT, IMeeT
CTpOIUMil AV3aliH, KOTOPBIN II€PEOCMBICIMBAET U aKTYya/IM3VPyeT aHIIMICKNAM CTU/Ib Hadasa 20 Beka.
9TO COBEpLIEHHO YHUKA/IbHASA JIAMIIA: JePEBAHHYIO YaCTh BbIpe3aeT, MOAeNMNpPYeT I NUINyeT OfMH 13
CaMbIX M3BECTHBIX MAaCTEpOB IPOBMHLIVM ropofa bepramo. OH AB/AeTCA €MHCTBEHHBIM HAC/IETHIKOM
CeMbl, KOTOpas U3 IIOKO/ICHMsI B TIOKO/IEHMe paboTaeT C 9TUM MaTepuanoM 6e3 pYMeHeHVs
aBTOMATV3VPOBAaHHOT'O 0O0PYLOBAHIS, @ TOIBKO OCHOBBIBAsICh Ha O/IeCTsIee MacTepCTBO PYIHOI
paboThI UTANBSIHCKUX MAaCTEPOB, O/1arofiapsi KOTOPOMY 3TO CTAJI0 OJHUM U3 CAaMbIX OYMTAEMBIX U
BOCTPeOOBAaHHBIX MCKYCCTB.

Yro6bI cfienaTh 3Ty cepuio ellje Oojiee 1eHHOI ¥ IPUBJIEKATeIbHON, OblIa MCI0/Ib30BaHa CTPYKTYpa,
Clle/TaHHasA IOTHOCThIO U3 MaTyHu. Heocrmopumas 1[eHHOCTD U BICOKOE 3HaY€HMe 3TOTO NpefMeTa
ABJIAETCA Pe3y/IbTaTOM IIPMMEHEHNA UCTOPUYECKNX 3HAHMIT MHOTOBEKOBO TPAANIIIA UTATbIHCKOTO
MacTepcTBa.

finiture / finishes / oTaenku

A7 .26 .40

» A

[

TR TR

avorio+oro oro bronzo
ivory+gold gold bronze
CNIOHOBAst KOCTb + 3011070 6poH3a cnauuonara

3010TO
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Serie 547. Concepita per illuminare sia ambienti classici che moderni, si distingue per il suo design puro,
essenziale e minimalista ispirato al raffinatissimo stile floreale fiorentino.

Assolutamente unica, viene interamente forgiata a mano da uno dei pit esperti artigiani milanesi:

I'erede di un’antica tradizione che, da generazioni, lavora il ferro senza servirsi di alcun sistema meccanico
o automatizzato, ma facendo ricorso esclusivamente alla sua ineguagliabile perizia manuale.

Impreziosita dall’utilizzo assolutamente originale dei cristalli, che non sono incatenati tra loro

ma inanellati in un filo di ottone armonico, offre all'occhio I'impressione di trovarsi di fronte

a tanti “grappoli di luce” sospesi con ammirevole leggerezza nel vuoto.

Essenzialmente magnifica per stile e raffinatezza, questa serie ¢ composta da pezzi di grande pregio
realizzati interamente a mano dai maestri dell’antica e inimitabile tradizione artigianale italiana.

Series 54 T. Concerved as lighting for either classic or modern interiors, it stands out for its pure, essential, minimal
design inspired by the highly refined Florentine floral style.

Absolutely unique, it is hand-forged by one of Milan’s most famous artisans: heir to an ancient tradition that, for
generations, has worked tron exclusively and skillfully by hand, totally refusing to use any kind of machine or auto-
mation.

Embellished by the original, unusual use of the glass elements, not chained to each other but fixed to an eye-pleasing
brass wire, this series gives the impression of lots of “bunches of light” suspended in the air with admirable weight-
lessness.

Essentially magnificent in its style and refinement, this series comprises highly prestigious pieces, entirely hand-made
by maestros from the ancient, unparalleled tradition of Italian craftsmanship.

Cepus 547 TlpesHasHaveHa IS OCBENIEHNS IOMEIEHNUI KaK B KJTACCUIECKOM, TaK U B COBPEMEHHOM
ctune. OTIM4aeTcsa CBOMM YUCTBIM, CTPOTUM ¥ MUHUMAIMCTUYECKUM JU3alfHOM, KOTOPBIN BIOXHOB/IEH
VI3bICKAaHHBIM IIBETOUYHBIM (PIIOPEHTUIICKUM CTHUTIEM.

A6COMIOTHO YHUKAJIbHAS CepVisl, IOTHOCTBIO BBIKOBAHA BPYYHYIO OJHUM U3 CAMbIX OIIBITHBIX MIIAHCKUX
MACTEPOB, KOTOPBIN ABJIAETCA HACIEGHUKOM ApeBHEN Tpaguuun. VI3 MoKoneHns B IOKONIEHNE TepefaéTca
TpaguuuA paboThl ¢ XKene3oM 6e3 VICIONMb30BaHNA KaKOTro-m160 060pyLoBaHI, TOIbKO OCHOBBIBAACH Ha
HeIIPeB30JI/IeHHBII OIBIT PYYHOII paboThL YKpallleHa ¢ HOMOIIbI0 HEOOBIYHOTO U OPUTHHAIBHOTO CIIocoba
VICIIOIb30BAHN A KPUCTAJIIOB, KOTOPBIIT He IIPEeAIIoaraeT UX ClelIeHye MeXXay co00ll, a HAaHU3bIBaHNe

Ha TapMOHMYHYIO JIATYHHYIO IPOBOJIOKY. JJapuT I71a3y OIlyIeHue TOTO, YTO Iepeli HaMU “TPO3JIbs CBETa
KOTOpBIe C HEOOBIYaTHOI JIETKOCTBIO 3aMepP/I B ITYCTOM IIPOCTPAHCTBE.

BenukornenHas 1o cBOeMy CTU/IIO M M3bICKAHHOCTM, 3Ta CEPUsA COREPKUT LieHHeIINe 4acTH, KOTOpbIe
OBUIM M3TOTOBJIEHBI IOTHOCTBIO BPYYHYIO MacTepaMIL JpeBHell ¥ HeIIPeB30iIeHHO NTaIbAHCKOM
TpafiuLIVINL.

finiture / finishes / oTaenku

bianco opaco viola

white matt SIS purple

.13 6enblit MaTOBbIii 2. (h1ONeToBbIN
oro ® topazio
gold -~ topaz

-26 3071070 TOna3s
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Serie 548-549. Ideata, progettata, e realizzata per illuminare sia ambienti classici che moderni,

si contraddistingue per il suo design minimalista dalle linee pure ed essenziali che rivisitano

il raffinatissimo stile floreale fiorentino.

Questa lampada ¢ assolutamente unica ed esclusiva in ogni piu piccolo dettaglio.

Viene, infatti, forgiata a mano da uno dei pit noti artigiani milanesi, esponente di spicco di una famiglia
che, da generazioni, si tramanda I'antica tradizione della lavorazione manuale del ferro rifiutando

a priori 'utilizzo di ogni macchina.

Oltre ad essere impreziosita da ceramiche lavorate a mano dai celebri maestri fiorentini, questa lampada
risplende anche nelle sue fusioni stampate a caldo con gocce di cristallo ambra finemente incastonate.
Un oggetto di rara e raffinata bellezza, realizzato interamente a mano grazie alla perizia,

alla passione e al tocco artistico dei maestri della grande tradizione artigiana italiana.

Series 548=549. Devised, designed and produced as lighting for either classic or modern interiors, it stands out
Jor its minimal design with pure, essential lines in a reworking of a highly refined Florentine floral style.

This lamp 1s absolutely unique and exclusive right down to its smallest details.

It is hand-forged by one of Milan’s most famous artisans, an important member of a family who, for generations,
has handed down the ancient tradition of hand working of iron, totally refusing to use any kind of machine.

In addition to being embellished with pottery hand-made by famous Florentine maestros, this lamp also stands out
Jor its hand-moulded fusions with finely set amber crystal drops.

An object of rare and refined beauty, made entirely by hand thanks to the skill, passion and the artistic touch of  the
masters of great tradition of Italian craftsmanship.

Cepusa 548-549. [Ipugymana, CIpoeKTMPOBaHa M pean30BaHa i OCBEIeHMs OMEIeHNIT KaK B
K/TaCCUIECKOM, TaK ¥ B COBpeMeHHOM cTiie. OTIM4aeTcst MUHMMATUCTUYECKUM AU3ATHOM C YUCTBIMU 1
CTPOTMMY ITHUSIMIY, KOTOPBIII IT0-HOBOMY IIpeJlaraeT M3bICKAHHBII 1{BeTOUHBIN (PIOPEHTUIICKIIT CTHUIb.
ITOT CBETU/IbHUK SAB/ISIETCS a6COHIOTHO YHI/IK.’:UII)HI)IM U SKCK/IK3MBHbBIM, YTO HPO}IBHHeTC}I B Ka)K,HO]‘/J[

e TaIN.

[To/THOCTBIO BHIKOBAH BPYYHYIO OJfHUM Y3 CAMbIX ONBITHBIX MIIAHCKUX MacTepPOB, SIPKMM MpeICTaBUTeIeM
CeMbl, B KOTOPOJI U3 TIOKOJIEHsI B IIOKOJIEHVe TepefjaéTcs JPEBHAA TPAAVLV PYIHON paboTHI € JKee3oM
6e3 MCIo/Ib30BaHNUs KAaKOTO-T00 000pyIOBaHNA.

[ToMnMo yKpauieHust U3 KepaMUKIL PyIHOII pabOTBI, CIe/TaHHON M3BECTHBIMM (IOPEHTUIICKIMU
MaCTepaMI/I, CBETUJIbHIUIK CUAECT B MeCTax IIJIaBJICHIA, KOTOPOC BDbIIIO/THEHO HYTCM ropﬂqu/I IITAaMIIOBKU C
mo6aBIeHIeM KPUCTA/UIOB STHTAPSI.

[TpenMeT penKoit 1 U3BICKAHHOI KPACOTHI, CIie/IaH [IOTHOCTBIO BPYUHYIO, 6/1arofiapsi ObITY, YBIEYEHHOCTH
¥l 9YBCTBY XY/J0)KECTBEHHOTO CTU/ISI MAaCTEPOB, KOTOPbIE SIB/SIIOTCS OC/IENOBATE/ISMIU BETUKOI
UTAJIbSIHCKOI TPAANIINU PEMECTIEHHOTO MaCcTePCTBa.

finiture / finishes / oTaenku

o

ISR avorio+oro | | ceramica antica . | ceramica oro
B jvory+gold 1\ L J £ antique ceramic / gold ceramic
A7 s ; CIIOHOBAA KOCTb + 30MI0TO ik e IDEBHSAS KEpamuKa Bt - 30n0Tas kepamuka

oro } | ceramica antica i . ceramica oro
gold 1\ I J o antique ceramic / gold ceramic
-26 301070 B e e peBHsiA Kepamuka B} i 30/10Tas kepammka
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WB. 548/1.17 ANTIQUE CERAMIC
H. 28,5 L. 15,5 P. 20,5 - 1X60W E14

L. 548/6.17 ANTIQUE CERAMIC H. 58 & 93 - 6X60W E14

78 Al [AMPADA LA LAMPADA 79




L. 549/8.26 GOLD CERAMIC H. 58 @ 93 - 8X60W E14

80 Al [AMPADA LA LAMPADA




Serie 56 1. I suo design raffinato ed elegante si fa ulteriormente notare grazie all'utilizzo di sfere
di cristallo, in vari diametri, che creano un gioco di riflessi tanto unico, quanto affascinante.

I1 suo corpo, realizzato interamente in ottone da uno dei piti quotati maestri artigiani milanesi,

si lascia accarezzare dallo sguardo grazie alle sue forme morbide e flessuose.

I1 colore bianco opaco fa si che questa collezione si adatti perfettamente sia in ambienti classici,
che moderni.

Un oggetto di alta classe e di pregio esclusivo realizzato completamente a mano dai maestri

che hanno fatto apprezzare e ammirare in tutto il mondo la squisita tradizione artigiana italiana.

serie 56 1

Series 56 1. Its distinct elegant design is further highlighted by the use of crystal spheres in different diameters, for
reflections as unique as they are fascinating.

Designed by one of the most highly esteemed master artisans in Milan, the soft flexible shapes of its all-brass body
are a delight for the eye.

The matt white colour means that this collection is ideally suited to any environment, whether classic or modern.

A high-class, exclusively refined object entirely hand-made by master artisans who have ensured worldwide fame for
the exquisite Italian tradition of craftsmanship.

Cepus 56 1. VI3bIcKaHHBIII 1 9/IETAHTHBII IU3aIiH IPUTATUBAET BHUMaHMeE 61arofaps IpuMeHEeHNI0
XPYCTa/JbHBIX IIAPOB PA3/IMYHOIO AYIaMeTPa, KOTOPbIE CO3/IAI0T YHUKAIbHYIO ¥ YapPYIOLIYIO UTPY
OTpaKEeHUIA.

Kopmyc, crienanHblil HOMHOCTBIO U3 TATYHYU OIHUM U3 CaMbIX aBTOPUTETHBIX MIIAHCKIX MacTEpOB,
JIacKaeT B3IVIAL O/1arofapsi MATKYM Y U3OTHYTHIM (POPMaM.

Brnaropapst 6e1oMy MaTOBOMY IIBETY aHHAsI KOJUIEKIIVSI MIea/IbHO ITOJXOUT KaK JIsI KITaCCUYECKUX, TaK U
COBPEMEHHBIX ITOMEILCHMIA.

ABnserca npegMeToM BbICOYANILIEroO K/Iacca ¥ YHUKAIbHOV LIEHHOCTH, CIeIaH TIOJTHOCTbIO BPY4YHYIO
MacTepamu, 61arofapsi KOTOPBIM BO BCEM MMpPe LIEHAT ¥ BOCXMIAIOTCS BEMUKOJIEITHON TpafuIyeint
UTAIbAHCKOTO PEMECTIEHHOTO MacCTePCTBA.
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finiture / finishes / oTaenku

.13 .02 .26 .40

bianco opaco cromo oro bronzo

white matt chrome gold bronze

6enblit MaTOBbIN Xpom 30/10T0 6poH3a cnauuonara
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Serie 56 2. 11 suo design distinto ed elegante si fa ulteriormente notare grazie all’utilizzo di sfere

di cristallo, in vari diametri, che creano un gioco di riflessi tanto unico, quanto affascinante.

I1 suo corpo, realizzato interamente in ottone da uno dei piti quotati maestri artigiani milanesi,

si lascia accarezzare dallo sguardo grazie alle sue forme morbide e flessuose.

I1 colore bianco opaco fa si che questa collezione si adatti perfettamente sia in ambienti classici,

che moderni.

I1 paralume in raffinata organza da a questa serie un ulteriore tocco d’'innata eleganza.

Un oggetto di alta classe e di pregio esclusivo realizzato completamente a mano dai maestri che hanno
fatto apprezzare e ammirare, in tutto il mondo, la squisita tradizione artigiana italiana.

Series D62. Its distinct elegant design is further highlighted by the use of crystal spheres in different diameters, for
reflections as unique as they are fascinating.

Designed by one of the most highly esteemed master artisans in Milan, the soft flexible shapes of its all-brass body
are a delight for the eye.

The matt white colour means that this collection is ideally suited to any environment, whether classic or modern.
This sertes is grven a_further touch of innate elegance by the lampshade in refined organza .

A high-class, exclusively refined object entirely hand-made by master artisans who have ensured worldwide fame for
the exquisite Italian tradition of craftsmanship.

Cepus 562. VI3bIcKaHHBIII U 9/IETAHTHBII TU3aITH el 6o/ble MPUTATUBAET BHUMaHMe 61arogaps
IPUMEHEHNIO XPYCTANTbHBIX chep pasIMdHOrO AMaMeTpa, KOTOpble CO3/Jal0T YHUKATbHYIO I
YBJIEKATE/IbHYI0 UTPY OTPAsKEHMIA.

CrpyKrypa, c/ielaHHas IOTHOCTBIO U3 TATYHM OIHMM U3 CaMbIX aBTOPUTETHBIX MIIAHCKMX MacTEpPOB,
BOCXMIIIAET B3IVIAL O/1arofapsi MATKUM Y U3OTHYTHIM (POpMaM.

Brnaropaps 6e1oMy MaTOBOMY IIBETY 3Ta KO/IEKLIMS UJiea/IbHO MMOAXOAUT KaK JyIs KITaCCUYeCKIX, TaK U
COBPEMEHHBIX MHTEPbEPOB.

Ab6axxyp 13 U3BICKAHHOIT OPraH3bl IPUJAET ITON CEPUM JOIOTHUTENbHBII IITPUX HEPeB30EHHON
3JIETAaHTHOCTH.

[TpenMeT BbICOYAIIIIErO KIAaCCa ¥ 3KCK/IIO3MBHOM LJEHHOCTY IOIHOCTDIO CIe/IaH BPYYHYI0 MacTepaMu,
KOTOPbI€ 3aCTaBVIM LIEHUTDb U BOCXUIATHCA BO BCEM MUpPe TPAJULIVAMU UTAIbSIHCKOTO peMeCTIEHHOTO
MacTepcTBa.

finiture / finishes / oTaenku

13 .02 .26 .40

bianco opaco cromo oro bronzo

white matt chrome gold bronze

6enblit MaTOBbIN Xpom 30/10T0 6poH3a cnauuonara
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L.562/5.13 H. 44 @ 64 - 5X40W E14 L.562/6.13 H. 44 @ 66 - 6X40W E14
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Serie 1063. Concepita e disegnata per illuminare ambienti classici, grazie al suo stile

che coniuga eleganza e semplicita da un tocco di classe alla vostra stanza.

E interamente realizzata con materiali di pregio, come 'ottone rigato e i cristalli in stile boemo.
Completamente forgiata a mano dai piu esperti artigiani italiani, € un oggetto di alto valore sia
materiale che estetico.

Series 1063. Conceived and designed to illuminate classic rooms, thanks to its style that combines elegance and
stmplicity groing your room a touch of  class.

It is entirely made of  high quality materials, such as ribbed brass and Bohemian style crystal.

Completely hand-forged by the most expert Italian artisans, it is an object of high material and aesthetic value.

Cepus 1063. Ta cepust cosmaHna Jiist OCBelljeHsI IOMEIIEHNIT C KITaCCUYeCKM MHTepbepoM, Oarofapsi ee
CTITIO, COEAVHAIOIIEMY 9/IeTAaHTHOCTD 1 IIPOCTOTY, IIPUIaeT OCOOBIN IITPNX K/Iacca IOMEIeHNIO.
BrinonHeHa MOTHOCTBIO 13 [eHHBIX MaTePUaIoB, TAKMX KaK, pudrieHas TaTyHb Y KPUCTAJUIBI B 60TeMCKOM
cTuIe. BbIloNHEeHHaA BPYYHYIO OIBITHBIMY UTA/IbHCKMMU MAacTe€PaMM,

IpefiCcTaB/isieT COOOI LIEHHBII IpeMeT MHTEPbepa, KaK C MaTepUaNbHOI, TaK U C 3CTETUYECKOI TOUKN
3peHMs.

finiture / finishes / oTaenku

.13 A7 .26 .40

bianco opaco avorio+oro oro bronzo

white matt ivory+gold gold bronze

6enblii MaToBbIN CITIOHOBAst KOCTb + 30J10T0 6poH3a cnauuonara

30/10TO
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Serie 403. Progettata per illuminare, sia ambienti classici che moderni, ha un design che si

distingue per il contrasto tra materiali e stili differenti coniugati per unire passato e presente.
L’essenzialita della ceramica bianca e liscia, impreziosita da fili d’oro decorati a mano, si contrappone in
modo armonioso agli ornamenti barocchi in ottone.

La ceramica ¢ prodotta da artigiani toscani che, da generazioni, si tramandano i segreti di un’arte antica.

Series 408. Designed to illuminate both classic and modern surroundings, it has a design that is characterized by
the contrast between materials and different styles, combined to unite past with the present.

The simplicity of white and smooth ceramic, embellished with gold hand-decorated threads, contrasts harmoniously
with the baroque ornaments in brass.

The ceramic is produced by Tuscan artisans which for generations have passed down the secrets of an ancient art.

Cepus 403. Ira cepust co3maHa st OCBeIeHMsI TOMEIeHNT, KaK B K/TACCUYIECKOM, TaK ¥ B COBPeMEHHOM
CTUJIE, €€ JU3alH XapaKTepu3yeTcsl KOHTPACTOM MEXJY MaTepuanaMy U PasNMYHbIMU CTUTISAMI,
C/IMBAIOLIVIMICS B O{HOM I1€7IOM J/1s1 00'beVTHEHS IPOIJIOTO U HacTosAIero. MuHuManusm 6emoi u
I7IaJJKOJ KepaMUKM, YKpaIlIeHHO 30710TbIMM HUTAMM, JeKOPMPOBaHHBIMI BPYYHYIO, IPOTUBOCTONUT
rapMOHMYHBIM 00Pa30M JIATYHHBIM IeKOPATHBHBIM 3/IeMEHTaM B CTUIE 6apOKKO.

KepaMmuka npousBefieHa TOCKAaHCKMMY MacTepaMit, KOTOPbIe 13 ITOKOTIeHNs B IIOKOJIEHe TIepPefjaloT
CeKpeThbl aHTUYHOTO MICKYCCTBA.

finiture / finishes / oTpenku

.26
oro
gold
301070
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Serie 104:5. Progettata e realizzata per illuminare ambienti classici.

E una Serie molto elegante, scenografica e decorativa: infatti il suo design rivisita gli antichi lampadari in
stile coloniale spagnolo, snellendolo nella forma e arricchendolo con cristalli pit moderni.

Il corpo della lampada ¢ interamente in ottone, mentre la sua finitura in bronzo ¢ opera di esperti
artigiani italiani che, da generazioni, si tramandano l'arte della sfumatura del bronzo sull’ottone.

I1 risultato & un oggetto di pregio assoluto, disegnato e rifinito a mano dal fior fiore dei maestri della
grande tradizione artigiana italiana.

Series 1045. Designed and built to illuminate classic surroundings.

A very elegant, scenic and decorative series: in_fact, its design revisits the old Spanish colonial-style
chandeliers, with their streamlined shape enriched with the most modern crystals.

The lamp body 1s made entirely of brass, while its bronze finish is the work of Italian crafismen who,
for generations, have handed down the art of the nuance of bronze on brass.

The result is an object of  absolute value, designed and hand finished by the utmost masters of  the great
tradition of Italian craftsmanship.

Cepusa 1045. Ira cepus cospana Iy OCBELIeHNA TOMEIEHWIl, KaK B K/TACCUIECKOM, TaK U B
COBPEMEHHOM CTUIJIE.

OneraHTHas, 3¢ deKTHaAs U [eKOPATUBHAsSI CEPUS: B IeICTBUTENBHOCTH, €€ AM3allH HATIOMUHAET aHTUIHBIE
CBETW/IbHVIKY B KOJIOHMATBHOM MCIIAHCKOM CTJIe, yTOHUEHHbIe B OpMe U yKpallleHHbIe COBPEeMEHHBIMMI
KPUCTA/JIAMMU.

Koprmyc cBeTm/nIbHMKA BBIIIOTHEH TTOJTHOCTBIO 13 IATYHMY, B TO BpeMsI KaK ero 6pOH30Bast OT/eIKa
npefcTaBisieT co60it II0f PaboThl UTANTBSIHCKMX MACTEPOB, KOTOPbIE U3 TIOKOJIEHNsI B TIOKOJIEHIIe
HepenaloT MICKYCCTBO UIPBI OTTEHKOB OPOH3BI Ha JIATYHI.

PesynpraTroM sBIseTCA IpefMeT UHTepbepa, 00/Iafalonyil abCOMIOTHON IIEHHOCTBIO, C PyYHOI OT/IeTKO,
BBIIIOJTHEHHOM UTA/IbAHCKMMY MacTEPaMIUL.

finiture / finishes / oTaenku

.40

bronzo

bronze

6poH3a cnauuonara
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Serie 104:0. Progettata e realizzata per illuminare ambienti classici, o per creare un forte contrasto in
ambienti moderni.

I1 suo design barocco ricrea 'unicita di un oggetto d’altri tempi, rivisitandolo pero in chiave moderna
grazie all’aggiunta di cristalli e di speciali finiture.

Questa Serie tocca I'apice della sua bellezza nella versione Oro Francese.

Infatti il suo corpo, completamente in ottone, viene pulito a mano, striato di terra rossa di Siena e,
successivamente, accuratamente ripulito nelle insenature barocche.

La terra rossa di Siena verra poi fissata mediante cottura.

Questa lavorazione, articolata e complessa, viene fatta da artigiani italiani autentici maestri di una
tradizione che si tramanda da generazioni.

Disegnato e realizzato a mano da maestri artigiani italiani, € un oggetto di pregio assoluto.

Series 1040. Designed and built to illuminate classic surroundings or to create a strong contrast in

modern surroundings.

Its baroque design recreates the uniqueness of an object from another era, however reviving it in a modern way with
the addition of crystals and special finishes.

This sertes reached the peak of  its beauty in the French Gold version.

In fact, the lamp body is made completely of brass, cleaned by hand, streaked with red earth of Siena and then
carefully cleaned in the Baroque cracks. The red earth of Siena will then be fized by firing.

This process, detailed and complez, is carried out by Italian craftsmen, true masters of a tradition that has been
handed down for generations.

Cepus 1040. ITpeguasHaveHa /st OCBEIeHNs TIOMEIIEeHNIT B KTACCUYECKOM CTUJIE VT [JISL CO3/IaHIsT
CMJIBHOTO KOHTPACTa B MOMENIEHNSIX B COBPEMEHHOM CTUJIE.

Ee gusaitn B cTmme 6apoOKKO BHOBb BOCCO3/Ia€T YHUKA/TBHOCTD IIPEAMETA NHTEPbepa IPOLIIBIX BPEMEH,
TiepecMaTpuBasi €ro, OJIHAKO, B COBPEMEHHOM KITI0YE, C IOMTOTHEHEM KPUCTA/IIOB 1 OCOOBIX BAPMAHTOB
OTJEIKIA.

OTa cepust HAXOINT BBICIIYIO CTENIEHD BHIPAKEHNUS CBOEN KpacoTsl B Bepcuu Oro Francese.

B [1eiiCcTBUTEIBHOCTH, €€ KOPITYC, TIOTHOCTHIO U3 JIATYHU, OYMIIAETCS BPYYHYIO, TIOABepraeTcs: pudyieHno
KpacHoit CHEHCKOII 3eMJI€eli, a 3aTeM TIATEIbHO OYnIaercs B u3rnbax. 3arem kpacHass CrueHCKas 3eMiis
3aKpeIUISAeTCs Iy TeM OT)KITA.

JTaHHBII BUJL CTIOXKHOI U [UTUTEIBHOM 0OPabOTKI OCYIIECTB/ISIETCS UTANBSIHCKIIMU Ay TEHTUIHBIMU
MacTepami TPAJUIUY, TIEPENAIOIIENICS U3 TIOKO/IEHSI B TIOKO/IEHIE.

Paspaborana 1 peann3oBaHa BPYYHYIO UTAIbIHCKIMU MACTEPAMU, SIB/ISIETCS [IPEMETOM UHTEPhePa

a0 COMIOTHO 1[€HHOCTIA.

finiture / finishes / oTaenku

.40 .27

bronzo oro francese
bronze french gold

6poH3a cnauuonara hpaHLysckoe 3011070
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Serie 10362. Progettata per illuminare ambienti classici o per creare un forte contrasto negli ambienti
moderni, soprattutto nella sua versione esclusiva in peltro.

I1 suo design barocco ricrea 'unicita di un oggetto d’altri tempi, rivisitandolo pero in chiave moderna
grazie all’aggiunta di cristalli composti in abbinamenti differenti.

La versione Oro Francese ha cristalli color topazio, mentre nella versione Peltro i cristalli sono color fumé
e trasparentl.

Un oggetto di pregio assoluto realizzato a mano da maestri della grande tradizione artigiana

italiana.

Series 10362. Designed to illuminate classic surroundings or to create a strong contrast in modern
surroundings, espectally in its exclusive pewter version.

Its baroque design recreates the uniqueness of an object from another time, but revisited in a modern way with the
addition of compound crystals in different combinations.

The French Gold version has topaz-colored crystals, while the Pewter version the crystals are transparent and a
smoky color.

An object of absolute value, hand-made by masters of the great Italian tradition of craftsmanship.

Cepus 10362. 9ta cepus npenHasHadeHa /151 OCBEIIEHNS TOMEIEHNUIT B KITACCUIECKOM CTIIe VTN
JUIS1 CO3/IaHMsI CUIBHOTO KOHTPACTa B IOMEI[eHNSIX B COBPEMEHHOM CTHJIE, B OOJIbIlIel CTETIeHM, B
9KCK/II03MBHOM Bepcun Peltro.

Ee pn3aiia B cTie 6apOKKO BHOBb BOCCO3/IaeT YHUKAIbHOCTD IIpeMeTa MHTepbepa IPOIIIbIX BPEMEH,
IiepecMaTpuBasi ero, OfHAKO, B COBPEMEHHOM KITI04e, O/1arofjapst JOTIOTHEHNIO Pa3/INYHbIX COYeTaHMIT
KPUCTAJIOB.

B Bepcuu Oro Francese 1cronb3oBaHbl KpUCTAJUTBI I[BETa TOMa3a, B TO BpeMs Kak B Bepcuu Peltro
KPUCTAJ/UIbI ILIMYATOTO LIBE€TA U IIPO3PayvHbIe.

IIpenmet nHTEpbepa aOCOMIOTHOI LIEHHOCTH, PeaIi30BAHHBIN BPYYHYIO0 MacTepaMyl Be/IMKOIEITHOM
VITAIbAHCKO TPagyILIVIN.

finiture / finishes / oTaenku

peltro cristallo fumee
pewter Smoky glass
.03 0110BO + CBUHeEL| AbIMYacTbIii XpycTanb

oro francese
french gold
(hpaHLy3cKoe 30510TO

¥ cristallo topazio
topaz glass
KpucTann Tonasa

27 -
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Serie 1036 1. Progettata per illuminare ambienti classici o per creare un forte contrasto negli ambienti
moderni, soprattutto nella sua versione esclusiva in peltro.

I1 suo design barocco ricrea 'unicita di un oggetto d’altri tempi, rivisitandolo

pero in chiave moderna grazie all’aggiunta di cristalli composti in abbinamenti differenti.

La versione Oro Francese ha cristalli color topazio, mentre nella versione Peltro i cristalli sono color fumé
e trasparentl.

Un oggetto di pregio assoluto realizzato a mano da maestri della grande tradizione artigiana italiana.

Series 1036 1. Designed to illuminate classic surroundings or to create a strong contrast in modern
surroundings, espectally in its exclusive pewter version.

Its baroque design recreates the uniqueness of an object from another time, but revisited in a modern way with the
addition of compound crystals in different combinations.

The French Gold version has topaz-colored crystals, while the Pewter version the crystals are transparent and a
smoky color.

An object of absolute value, hand-made by masters of the great Italian tradition of craftsmanship.

Cepus 1036 1. Ota cepus npenHasHadeHa /15 OCBEIIEHVS TOMEIIEHNUIT B KITACCUIECKOM CTIIe W/IH
JUIS1 CO3/IaHMsI CUIBHOTO KOHTPACTa B IOMEIeHNSIX B COBPEMEHHOM CTUIIE, B OOJIbIlIel CTETIeHM, B
9KCK/TI03MBHOM Bepcun Peltro.

Ee pu3aiia B cTie 6apOKKO BHOBb BOCCO3/IaeT YHUKAIbHOCTD ITpeMeTa HTepbepa IPOIIIbIX BpEMEH,
IIepecMaTpuBasi ero, OfHAKO, B COBPEMEHHOM KIIi04e, O1arofjapst JOIOTHEHNIO Pa3/INYHbIX COYeTaHMII
KPUCTAJIOB.

B Bepcun Oro Francese 1cronbp3oBaHbl KpUCTAJUIBI I[BETa TOMa3a, B TO BpeMs Kak B Bepcuu Peltro
KpuCTa/Ibl ABIMYATOI'O BETA U ITPO3PpavYHbIC.

[Ipenmet nHTepbepa aOCOMIOTHOI LIEHHOCTH, Peai30BAHHBI BPYYHYI0 MacTepaMyl Be/TMKOIEITHO
VITAIbSAHCKO TPagyILIVIN.

finiture / finishes / oTaenku

peltro cristallo fumee
pewter Smoky glass
.03 0M10BO + CBUHEL| AbIMYacTbIii XpycTanb

oro francese
french gold
(hpaHLy3cKoe 30510TO

% cristallo topazio
topaz glass
KpucTann Tonasa

27 -
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Serie 18357 8. Progettata per illuminare i piti vari tipi di ambiente.

I1 suo design, che rivisita lo stile floreale fiorentino snellendolo nella sua forma, si distingue per l'utilizzo
di un solo tipo di foglia saldata - una ad una - su tubi dalle curvature ampie e armoniose.

Impreziosita da cristalli con il bordo color ambra decorato a mano, questa Serie ¢ opera di un artigiano
milanese che con grande manualita e infinita pazienza orna ogni singolo cristallo.

Un oggetto di valore assolutamente unico, forgiato completamente a mano grazie all’antica e sapiente
maestria degli artigiani italiani.

Series 1357 8. Designed to illuminate the most diverse types of surroundings.

Its design, which revisits the Florentine floral style, streamlining its form, it stands out for the use of a single type of’
leaf” welded - one by one - on pipes with a large and harmonious curvature.

Embellished with crystals with a hand decorated amber edge, this series is the work of a craftsman_from Milan, who
with great dexterity and infinite patience adorns each single crystal.

An object of  absolutely unique value, completely hand-forged by the ancient and skillful craftsmanship

of Italian artisans.

Cepusa 13578. Jlannas cepus paspaboraHa il OCBEIEHNs Pa3/IMIHbIX TUIIOB TIOMEIEHMIA.

Ee pu3aifH, HaOMMHAIOMIMIT LIBETOYHBIN (PIOPEHTUIICKIIL CTUIb, yTOHYEHHBIN B CBOeT popMe,
XapaKTepu3yeTcs MCIO0NIb30BaHMEM TOTbKO OHOTO TUIIA CBAPHOTO JINCTA, Ha TPyDOax C MIMPOKUMU U
TapMOHVYHBIMI M3IOaMIL.

Ira cepus, yKpallleHHasA KPUCTa//IaMU C KPOMKOI SHTapPHOT'O 1IBE€TA, PyYHOTO JJeKOPMPOBaHUs, AB/IAETCS
paboTOM MUITAHCKOTO MacTepa, KOTOPBIIL C YIUBUTEIbHBIM MaCTEPCTBOM 1 6€CKOHEYHBIM TepIIeH/EM
IEKOpUPYET KaXK/blil OT/I€/IbHBIV KPUCTAIL.

IIpepmet nHTEepbepa, 0OMafaroOINIT a0COMIOTHOI YHUKAIBHOM IIeHHOCTBIO, BBIIIOJIHEH BPYYHYI0 61aropaps
aHTUYHOMY M YMEJIOMY MAaCTEPCTBY JIY4IINX UTAIbAHCKUX MaCTEPOB.

finiture / finishes / oTpenku

17 .26
avorio+0ro oro
ivory+gold gold
CNTOHOBAs! KOCTb + 301070

30J10TO
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Serie 3026. Progettata per illuminare sia ambienti classici, che moderni.

I1 suo design, essenziale e minimalista, rivisita lo stile floreale fiorentino.

I1 suo tratto distintivo ¢ la forma ellittica del tubo che puo essere realizzata solo grazie alla straordinaria
manualita degli artigiani italiani.

Questa Serie ¢ impreziosita da cristalli di squisita fattura austriaca.

Series 302 6. Designed to illuminate both classical and modern surroundings.

Its design, essential and minimalist, revisits floral Florentine style.

Its hallmark is the elliptical shape of the tube that can only be realized thanks to the extraordinary crafismanship
of Italian artisans.

This series is embellished with exquisite Austrian crystals.

Cepus 3026. I1a cepust cosmaHa Jiyist OCBelljeHNsI IOMEIIEeH NI, KaK B K/TACCUYECKOM, TaK 1 B
COBPEMEHHOM CTUJIE.

Ee mpocToit 1 MUHMMAIMCTCKMIT [Y3aIH HATIOMMHAET IIBETOYHBIN (PIIOPEHTUIICKUIL CTUIb.

Ee xapakTepHble 4epThl 3aKTI0YAI0TCA B /UIMIITINYECKOIT PopMe TPYyObI, KOTOpas MOXKET OBITH
peann3oBaHa TOIBKO 61arofaps HeOOBIKHOBEHHBIM HaBBIKAM PYYHOII paOOTBI MTaIbSHCKIX MacTEpPOB.
ITa cepus yKpallleHa U3yMUTETbHBIMY aBCTPUMCKMMM KPUCTa/IJIAMMN.
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finiture / finishes / oTaenku

.26
oro
gold
301070

Ml
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Serie 183576. Progettata per illuminare i piti vari tipi di ambiente, anche molto grandi considerando le
varie misure disponibili.

I1 suo design rivisita lo stile floreale fiorentino snellendolo nella forma e caratterizzandolo con

l'utilizzo di un solo tipo di foglia, saldata una ad una, in modo da creare una gabbia interna
estremamente ricca. La gabbia interna viene, a sua volta, illuminata dalle fiamme che gli corrono intorno,
mettendo cosl in risalto la sfera centrale in cristallo molato.

Questa Serie ¢ impreziosita da cristalli di diversi colori che creano un gioco di luci e ombre molto
affascinante. Un oggetto di pregio assoluto, forgiato e realizzato completamente a mano dai pit grandi
maestri della tradizione artigiana italiana.

13576

Serie

Series 18357 6. Designed to illuminate the most varied types of surroundings, even very large considering the
various sizes available.

Its design, which revisits the Florentine floral style, streamlining its form, it stands out for the use of  a single type of’
leaf welded - one by one - so as to create an extremely rich internal cage. The inner cage i,

in turn, illuminated by flames that surround the border , thus highlighting the cut crystal central sphere.

This series is embellished with crystals of different colors that create a very charming light and shadows effect.

An object of absolute value, completely hand- forged by the greatest masters of the Italian artisan tradition.

Cepus 13576. PaspaGoTana i OCBENIEHNs pa3/IMIHbIX TUIIOB TIOMELIEHMNIT, B TOM 4IC/Ie OY€eHb
OO/bIINX, YYNTHIBAS Pa3TIIHble IMEIOMINEeCs Pa3Mephl.

Ee mu3ailH HaIOMUHAET I[BETOYHBIN (JIOPEHTUIICKIIT CTU/Ib, YTOHYEHHBII, OfHAKO, II0 popMe 1
XapaKTepU3YIOIINUICA IPYMEHEHMEM TOBKO OJJHOIO TUIIA CBAPHOIO MCTA, IPUBAPUBAEMOTO 110 OTHOMY 32
pas, [Is1 CO3/IaHuUsI MaKCHMaIbHO O0raToii BHYTPEHHEN K/IeTH.

BHYTpeHHAA KJIeTh, B CBOIO OYepefib, OCBEIIAeTC s CBETOM M3HYTPM, HOFYEPKUBas, TAKUM 00pa3oM,
IEeHTPATbHYI0 chepy 13 MOMMPOBAHHOTO KPUCTAIIA.

ITa cepyA yKpallleHa KpUCTa/l/IaMy Pa3IMYHbIX IJBETOB, CO3/JAI0IMX YapYIOIyI0 UTPY T€HEN 1

ceeta. [IpenmeT nHTEpbEpa, 00/IajaromNiT AOCOMIOTHON LIEHHOCTDIO, BBIIIO/THEH BPYYHYIO TY4ILINMU
UTA/IbAHCKUMM MacTePAMMU.
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finiture / finishes / oTpenku

.26
oro
gold
301070
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Serie 1400. Progettata per illuminare sia ambienti classici, che moderni.

I1 suo design si distingue per 'abbinamento di piattine semicurve in ottone con decorazioni in

rilievo ricurvate in un secondo tempo. Si tratta di una tecnica speciale inventata dalla nostra azienda che
viene eseguita esclusivamente in una bottega artigiana milanese grazie all'esperienza acquisita con secoli
di lavorazione dell’ottone. La Serie ¢ ulteriormente arricchita sulla flamma da cristalli in stile boemo.

Un oggetto di bellezza e pregio unici, forgiato e realizzato completamente a mano dai pit grandi maestri
della tradizione artigiana italiana.

Series 1400. Designed to illuminate both classic and modern surroundings.

Its design is characterized by the combination of  semi-curved brass straps and later with re-curved decorations in
relief. It is a special technique, invented by our company, which is only carried out at a workshop in Milan thanks to
the experience gained_ from centuries of working brass. The Series is further enhanced by Bohemian style

crystal flames.

An object of  beauty and unique quality, entirely handmade and forged by the greatest masters of  the Italian artisan
tradition.

Cepus 1400. O1a cepus cospmana [yist OCBEIeHNMs TIOMEIIEHNIT, KaK B KITACCUYECKOM, TaK 1 B
COBpPEMEHHOM CTUJIE.

Ee nm3aiin xapakTepuayeTcs cOYeTaHVeM MOTYKPYI/IbIX ITACTYH U3 IATYHU U IeKOPATVBHBIX 97IEMEHTOB B
penbede, peannsyeMbIxX B Ja/IbHEIIEM.

Peup mpet o crienyapHOI TeXHUKeE, CO3aHHOI Halllell KOMITaHMel, KOTOPasi BBITIOTHAETCS TOTIBKO B
OJIHOJI MMJTAHCKOJI MacTepCKOIi, 6/1arofapsi OIbITY, HAKOIUICHHOMY B TeYeHle BeKOB 00pabOTKY IaTyHL.
9Ta cepus JOIOTHUTENBHO YKpallleHa KPUCTA/IaMy B 60TeMCKOM CTHIIE.

[Tpenmet nHTepbepa, 06MaANAOIUIT AOCOMIOTHOI [[EHHOCTHIO, TOPA3UTENbHOI KPACOTHI, BBITIOTHEH
BPYYHYIO JTYYIIVIMY UTATbIHCKIMY MacTePaMI.

finiture / finishes / oTaenku

.02 A7 .26 .40

cromo avorio+oro oro bronzo
chrome ivory+gold gold bronze
XpOM C/IOHOBAs KOCTb + 301070 6poH3aa cnauuonara

30/10TO
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L. 1400/8.26 H. 40 @ 59 - 8X60W E14

L. 1400/8.17 H. 40 & 59 - 8X60W E14
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WB. 1400/2.26 H.22 L. 28 P. 19 - 2X60W E14




L. 1400/6.26 H. 40 & 51 - 6X60W E14
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WB. 1400/2.40 H.22L.28 P. 19 - 2X60W E14
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WB. 1400/2.02

H.22 .28 P. 19 - 2X60W E14

L. 1400/6.40 H. 40 @ 51 - 6X60W E14

WB. 1400/1.40 H.22L.10P. 22 - 1X60W E14

WB. 1400/1.02 H.22 L. 10 P. 22 - 1X60W E14
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Serie 23 34. Progettata per illuminare sia ambienti classici che moderni: grazie al suo stile essenziale ed
elegante da un tocco di classe alla vostra stanza.

I1 design di questa Serie si caratterizza per I'utilizzo di cristalli in stile boemo molto grandi che, una volta
illuminati, riflettono e rifrangono la luce creando cosi un’atmostera intensamente piacevole.

Realizzata con materiali di pregio come 'ottone, questa collezione viene proposta con varie finiture per
essere inserita armoniosamente in molteplici stili di arredamento.

Un oggetto di rara bellezza e di valore esclusivo, forgiato e realizzato completamente a mano dai piu
grandi maestri della tradizione artigiana italiana.

Series 23 34. Designed to illuminate both traditional and contemporary surroundings: thanks to its simple and
elegant style it gives a touch of class to your room.

The design of this series is characterized by the use of very large Bohemian style crystals which, once lit, reflect and
refract the light, creating an intensely pleasurable atmosphere.

Made with quality materials such as brass, this collection s offered with a variety of finishes to fit in harmoniously
in a variety of furniture styles.

An object of rare beauty and unique value, completely hand- forged by the greatest masters of  the Italian artisan
tradition.

Cepust 23 34 Dta cepns cosfaHa IyIs1 OCBEIeHVsI TOMEIEeHNIT, KaK B K/IACCUIeCKOM, TaK U B
COBPEMEHHOM CTuJIe: Oarofapsi ee MUHMMATUCTCKOMY 1 9JIETAaHTHOMY CTHJIIO TIPU/AaeT MITPUX Kaacca
MOMELEHNIO.

[lu3aitH 9TOV cepum XapaKTepu3yeTcs UCIONIb30BaHNEM KPYITHBIX KPUCTA/IOB B 00TeMCKOM CTHIIE,
KOTOpBIe IIPU VX OCBEILeHUN, OTPAXKAIOT U IPETIOMJIAIOT CBET, CO3/jaBasi MPUATHYI0 aTMOcdepy.

JaHHas KOJUIeKIVA, BHIIOJTHEHHAS 13 TaKMX LIeHHbIX MAaTepUaJjIoB, KaK JIATYHb, Ipefi/laraeTcsA B PasIMYHbIX
BapMAHTAX OTAE/NIKN JI/I1 TApPMOHMYHOTO COYETAHMA C Pa3INYHbIMU CTU/IAMY MHTEPbepa.

[TpexpmeT MHTEpbepa, 00/1afAONINIT BBICOKOIT IIEHHOCTDIO, PEIKON KPACOTBI, BBIIOTTHEH BPYYHYIO TyYIIVIMA
UTAIbAHCKUMU MacTepPaMI.

finiture / finishes / oTaenku

.02 A7 .26 .40

cromo avorio+oro oro bronzo

chrome ivory+gold gold bronze

XpOM CIOHOBAs KOCTb + 301070 6poH3aa cnauuonara

30/10TO
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Serie 233 1. Progettata per illuminare sia ambienti classici che moderni, grazie al suo stile

essenziale ed elegante da un tocco di classe alla vostra stanza.

I1 design di questa Serie si caratterizza per I'utilizzo di sfere di cristallo di diverse misure che generano
una rifrazione della luce ricca di sfaccettature creando cosl un’atmostera avvolgente e piacevole.

Un oggetto dalla classe innata e di valore assoluto, forgiato e realizzato completamente a mano dai pit
grandi maestri della tradizione artigiana italiana.

Series 233 1. Designed to illuminate both classic and modern surroundings, thanks to its simple and

elegant style which gives a touch of class to your room.

The design of this series is characterized by the use of crystal spheres in different sizes that produce

a multifaceted refracted light, thus creating an enveloping and pleasant atmosphere.

An object of innate class and of absolute value, completely hand- forged by the greatest masters of  the Italian arti-
san tradition.

Cepus 233 1. O1a cepust cosmaHa Jyist OCBelljeHsI IOMEIIEeH NI, KaK B KITACCUYECKOM, TaK 1 B
COBpEMEHHOM CTHJIE, O/1arofapsi ee MUHIMAINCTCKOMY ¥ 97IETAHTHOMY CTIIIO IPUAeT MITPUX Kracca
MIOMEIIEHNIO.

Jlu3aiiH aHHO cepyM XapaKTepu3yeTcs MICIONb30BaHyeM cdep 13 KPUCTaIIa pasIiNyHbIX pa3sMepoB,
IPETOM/IAIOIINX CBET B OOJIBIIOM PasHOOOpa3Nyt OTTEHKOB, CO3/jaBas, TAKMM 00Pa3oM, YapyIOLyIo 1
IPUATHYIO aTMOcepy.

[TpenpmeT nHTepbepa 6€3yKOPU3HEHHOTO KTacca, 00/magaomnii abCoMoTHON 1IeHHOCTDIO, BBIIIOTHEH
BPYYHYIO JTy4YIIVMI UTA/IbSHCKMMY MacTePaMIL.
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finiture / finishes / oTaenku

.02 A7 .26 .40

cromo avorio+oro oro bronzo

chrome ivory+gold gold bronze

XpOM CIOHOBAs KOCTb + 301070 6poH3aa cnauuonara

30/10TO
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L.2331/6.02 H. 44 @ 76 - 6X60W E14

WB. 2331/1.02 H.30L.19P. 15 - 1X60W E14 WB. 2331/2.02 H.30L.22 P. 15 - 2X60W E14
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Serie 1206-1206 1. Progettata specificamente per chi ama lo stile classico.

I1 design di questa Serie si caratterizza per I'utilizzo di ceramiche con decori floreali realizzati
esclusivamente a mano da maestri padovani: i soli che, grazie allo loro centenaria esperienza, sono
in grado di realizzare oggetti di rara bellezza e precisione assoluta anche per produzioni di serie.

Un oggetto di alta classe e manifattura esclusiva, forgiato e realizzato completamente a mano dai pit
grandi maestri della tradizione artigiana italiana.

Series 1206-1206 1. Designed specifically for those who love the classic style.

The design of this series is characterized by the use of  ceramics with floral decorations handmade by masters from
Padua: the only ones who, thanks to their centuries-old experience, are able to produce objects of rare beauty and
absolute precision _for mass production. An object of high class and exclusive manufacture, entirely handmade and
Jorged by the greatest masters of the Italian artisan tradition.

Cepus 1206-1206 1. Sra cepusi 6pi1a criernnaabHO padpaboTaHa [Is TeX, KTO THOUT KITaCCUIeCKIit
CTUIb.

JlM3aiiH 9TO cepum XapaKTepu3yeTcs UCIOAb30BaHMEM KEPAMIKI C IIBETOYHBIM IEKOPOM, BbIITOTHEHHO
BPYYHYIO [Ia[JOBAHCKMMI MAaCTEPAMI: TOJIBKO O/1arofiapst X BEKOBOMY OITBITY, OHU MOTYT M3TOTOBJISITH
IpeIMeThl MHTEPbePa PEIKOI KPaCOThI U a0COMOTHOM TOYHOCTH, B TOM YMC/Ie [/Is1 CEPUITHOTO
IIPOM3BOJCTBA.

[IpenMeT MHTEpbepa BBICOKOTO K/Iacca I 9KCK/TIO3MBHOTO VCIIOJTHEHNS, BBIIIOTTHEH BPYYHYIO TYYIINMI
UTaJIbAHCKUMUI MacCcTE€paMIL.

finiture / finishes / oTaenku

avorio+oro PSS ceramica crema
! .| Ivory+gold % s ceramic cream

A7 EEE ; CNOHOBAS KOCTb + 30/10TO o mitaatt KpemoBas Kepamuka
oro ceramica anticata
gold antique ceramic
3071070 COCTapeHHas Kepamuka
oro . _H_%"?' ceramica madreperla
gold Lo 1% madreperia
3071070 Mo MepnamyTpoBast Kepamuka
bronzo = ceramica anticata
bronze antique ceramic
OpoH3a cnauyonara | cocTapeHHas kepamuka
bronzo W ceramica crema
bronze r’ﬂ_g ceramic cream
OpoH3a cnauyonara ST KpemoBas kepamuka
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WB. 12061/1.40 CREAM H. 21 L. 17 P. 23 - 1X60W E14
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WB. 1206/2.26 ANTIQUE H.35L. 27 P. 15 - 2X60W E14
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L. 1206/12.26 ANTIQUE H. 60 @ 120 - 12X60W E14 WB. 12061/1.26 MADREPERLA H. 21 L. 17 P. 23 - 1X60W E14
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L. 1206/8.40 CREAM H. 43 @ 77 - 8X60W E14

L. 1206/8.26 ANTIQUE H. 43 @ 77 - 8X60W E14
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L. 1206/6.26 MADREPERLA H. 32 @ 72 - 6X60W E14

L. 1206/6.40 CREAM H. 32 @ 72 - 6X60W E14

L. 1206/8.26 MADREPERLA H. 43 @ 77 - 8X60W E14
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PL.1206/2.26 ANTIQUE H. 13 & 28 - 2X60W E27

PL.1206/2.26 MADREPERLA H. 13 @ 28 - 2X60W E27

TLG. 1206/3.26 MADREPERLA H. 30 @ 55 - 3X60W E14

PL.1206/2.40 CREAM H. 13 @ 28 - 2X60W E27
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Serie 1207. Appositamente progettata per chi ama lo stile classico.

I1 design di questa Serie spicca per 'uso di ceramiche interamente lavorate e decorate a mano da maestri
padovani: 1 soli che, grazie allo loro centenaria esperienza, sono in grado di realizzare manufatti

di incantevole bellezza anche per produzioni di serie.

Un oggetto di una classe rara ed esclusiva, forgiato e realizzato completamente a mano dai pit grandi
maestri della tradizione artigiana italiana.

Series 1207 Specially designed for those who love the classic style.

The design of this series stands out for the use of ceramics made entirely by hand and decorated by masters from
Padua: the only ones who, thanks to their centuries-old experience, are able to create articles of enchanting beauty,
even_for mass production.

An object with rare and exclusive class, entirely handmade and forged by the greatest masters of the Italian artisan
tradition.

Cepus 1207. Ora cepus Obia crieluanabHO paspaboTaHa I TeX, KTO TOUT KIaCCUYeCKUIT CTUIb.
Jlu3aitH 3TOi cepum XapaKTepu3yeTCs UCIO/Ib30BaHEM KePAMUKI, IIOTHOCThI0 00pabOTaHHOI 1
[IeKOPUPOBAHHOI BPYYHYIO ITaZl0BAHCKVIMI MacTePaMIL: TOIBKO 6/1arofiapsi X BEKOBOMY OIIBITY, OHJ MOTYT
N3TOTOBJIATD ITpEAMETDI MHTEPbEPA y,lII/IBI/ITeHbHOI/I KpacoThbl, B TOM 9MCI€ /IS CEPUMHOTO ITpOM3BOACTBA.
[IpenmeT MHTEpbepa peAUAiIIIero 1 9KCKII3MBHOTO K/IAcCa, BBITOTHEH BPYIHYIO TYYIIVIMU
UTATbSHCKIIMU MaCcTEPaMIL.
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finiture / finishes / oTaenku

avorio+oro PR aEEms s ceramica crema
ivory+gold ceramic cream

A7 L CMOHOBAs KOCTb + 30/10TO KpemoBas kepamuka
oro ffF===7""""% ceramica madreperla
gold madreperia

.26 3011070 MepnamyTpoBas kepamuka
bronzo e ceramica anticata
bronze antique ceramic

40 6poH3a cnauuonara COCTapeHHas Kepammka

Lfi LAMPADA 183




L] ks s = . ' i
e T e N
= _!_j{

L. 1207/10.26 H. 42 @ 83 - 10X60W E14 L. 1207/8.17 H. 40 @ 75 - 8X60W E14
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L. 1207/6.17 H. 40 @ 74 - 6X60W E14

L. 1207/8.40 H. 40 @ 75 - 8X60W E14 WB. 1207/1.17 H.21 L. 15P. 20 - 1X60W E14 WB. 1207/1.26 H.21 L. 15P. 20 - 1X60W E14
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L. 1207/6.26 H. 40 @ 74 - 6X60W E14
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Serie 31 1. Progettata per illuminare sia ambienti classici che moderni.

I1 suo design esalta I'utilizzo della ceramica anticata.

Per realizzarla la nostra azienda ha restaurato gli stampi di fine 1800 trovati per caso in un’antica officina
toscana. L’obiettivo che ci siamo proposti ¢ riportare alla luce oggetti unici del passato e realizzarli con
tecniche innovative.

Per il corpo illuminante abbiamo scelto di utilizzare un materiale pregiato come l'ottone rigato che fa
risaltare ancora di pitl le componenti in ceramica.

Un oggetto raffinato dal sapore antico, forgiato e realizzato completamente a mano dai pit grandi maestri
della tradizione artigiana italiana.

311

Serie

Series 31 1. Designed to illuminate both classic and modern surroundings.

Its design emphasizes the use of antique ceramic.

To realize i1, our company restored molds from the 1800’s found by chance in an old workshop in Tuscany.

The goal we have set ourselves is to bring to light unique objects from the past and create them with

imnovative techniques.

For the lighting fixture we chose to use a high quality material such as ribbed brass which makes the ceramic
components stand out even more.

An refined object with an antique touch, entirely handmade and forged by the greatest masters of  the Italian artisan
tradition.
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Cepus 31 1. Sra cepust co3maHa Ij1si OCBEIEHNSI TOMEIeHNTT, KaK B K/TACCUYIECKOM, TaK U B COBPEMEHHOM
CTUIIE.

Ee gusaiin nmogyepKmBaeT NPUMEHEHVE COCTAPEHHOM KEPAMUKIA.

It ee co3manms Halel KOMITaHMeN OBV peCTaBPUPOBAHBI HECKONIBKO IITaMIIOB KOHI[a XIX-ro Beka,
C/Iy4aiftHO HaJJJEHHBIX HAMM B OJTHOV CTapOJ TOCKaHCKOV MaCTEPCKOIL.

[TocTaBneHHON HaMy 3ajjaueli ObUIO IepeOCMBIC/IeH)ie YHUKA/IBHBIX IPEAMETOB IIPOIIIOrO U MX
peanmsanys npy MOMOIIY VHHOBALVIOHHBIX METOMIOB.

[l cBeTM/IbHMKA MBI BBIOpAIU TaKOJl POCKOIIHBIN MaTepual, Kak pudieHas IaTyHb, KOTOpas elle
Oobllle TIO/fYePKIMBAET BCE JOCTOMHCTBA KePAaMUKIA.

VI3pICKaHHBIN IPeMET NHTEPbEPA, C aHTUYHBIM IITPUXOM, BBIIIOIHEH BPYYHYIO TYYIIVMY UTAIbAHCKMMUI
MacTepaMu.
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finiture / finishes / oTaenku

17 .26 .40

avorio+oro oro bronzo
ivory+gold gold bronze

CNIOHOBAst KOCTb + 3010TO 6poH3a cnauuonara

30/10TO
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WB. 311/2.40 H.14L.22 P. 19 - 2X60W E14 W /A -4 (. (1 WB. 311/1.26 H.14L.11P.21 - 1X60W E14 WB. 311/1.40 H.14L.11P.21- 1X60W E14
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Serie 1062. Progettata per illuminare ambienti classici.

I1 suo design rivisita in chiave moderna gli antichi lampadari in stile barocco, snellito pero nella forma e
impreziosito con cristalli pitt moderni che rendono questa Serie molto elegante, scenografica e decorativa.
I1 corpo della lampada ¢ interamente in ottone e la sua finitura, in avorio piu oro, viene realizzata da
artigiani italiani che si tramandano da generazioni I'arte della decorazione sull’ottone.

Un oggetto esclusivo disegnato e completamente rifinito a mano dai pitu grandi maestri

dell’artigianato italiano.

Series 1062. Designed to illuminate classic surroundings.

Its design revisits antique baroque style chandeliers in a modern key, with however a streamlined shape

and embellished with crystals that make this series very modern, stylish and decorative.

The body of the lamp is made entirely made of brass, finished in rvory and gold, is made by Italian craftsmen whi-
ch have handed down the art of  brass decoration from generation to generation.

An exclustve design, hand finished by the greatest masters of Italian crafismanship.

Cepust 1062. Sta cepnst cospana st OCBeLeHNs IOMEIeHNMII C KITaCCUYeCKUM HTEPhEPOM.

Ee pu3aitH, nepeoCMBIC/IAIONNI B COBpEMEHHOM KJII04e, aHTUYHbIe CBETU/IbHVUKY B CTH/IE 6apOKKO,
OJIHaKO, YTOHYEHHBIN B GOpMe 1 YKpallleHHBbIN 60/Iee COBpeMEHHBIMY KPUCTAIIAMI, [Ie/IaeT STy CEPUI0
3/IeTaHTHO, 9P PEeKTHOI U TeKOPATUBHOI.

Koprmryc cBeTm/nIbHMKA BBIIOTHEH TTOJTHOCTBIO 13 IATYHM, B TO BpeMs KaK ero OTJe/Ka 13 C/IOHOBO KOCTH I
30J10Ta, IIPeACTaBIsAeT OO0 IIOf, pabOThI UTAIBbAHCKIX MaCTEPOB, KOTOPbIE 13 IIOKOJIEHV B IOKOJIEHNE
HepefaloT MCKYCCTBO JeKOPALUY TaTyHI.

[Ipenmet nHTEepbepa, 0O/IaAIONINIT SKCKTIO3MBHOI IIEHHOCTBIO, Pa3paboTaH 1 BBIIIOTHEH BPYYHYIO
JTYYIIVIMA UTAIbSHCKAMY MacTepaMIL.

finiture / finishes / oTaenku

avorio+oro
ivory+gold
CNOHOBAs KOCTb +
3001070
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Serie 1060. Progettata per illuminare ambienti classici.

I1 suo design rivisita in chiave moderna gli antichi lampadari in stile barocco, snellito pero nella forma e
impreziosito con cristalli pitt moderni che rendono questa Serie molto elegante, scenografica e decorativa.
Il corpo della lampada ¢ interamente in ottone e la sua finitura, in avorio pil oro, viene realizzata

da artigiani italiani che si tramandano da generazioni I'arte della decorazione sull’ottone.

Un oggetto esclusivo disegnato e completamente rifinito a mano dai pitu grandi maestri

dell’artigianato italiano.

Series 1060. Designed to illuminate classic surroundings.

Its design revisits antique baroque style chandeliers in a modern key, with however a streamlined shape

and embellished with crystals that make this series very modern, stylish and decorative.

The body of the lamp is made entirely made of brass, finished in ivory and gold, is made by Italian craftsmen whi-
ch have handed down the art of brass decoration from generation to generation.

An exclusrve design, hand finished by the greatest masters of Italian crafismanship.

Cepus 1060. Ita cepust cosmana [yist OCBeIeHNsI TIOMEIIEHNIT C KITACCUYIECKIM HTEPhEPOM.

Ee pu3aitH, nepeoCMBIC/IAIONNI B COBpeMEHHOM K/II04e, aHTUYHbIEe CBETU/IBHUKY B CTUIIE OaPOKKO,
OJIHaKO, YTOHYEHHBIN B GOpMe 1 YKpallIeHHBbIN 60/ee COBpeMEHHBIMY KPUCTAIIAMI, [ie/IaeT STy CEPUI0
3/IeTAaHTHOL, 9P PEKTHOI U TeKOPATUBHOI.

Kopmyc cBeTnnbpHMKa BBIIIOHEH TOTHOCTBIO U3 JIATYHY, B TO BpeMsI KaK ero OTZe/NKa U3 CIOHOBOJ KOCTY U
30710Ta, IPeCTaB/IsAeT CO00IT IO PabOThI UTANTbIHCKIX MAacTEPOB, KOTOPbIE U3 IIOKOJIEHNsI B TIOKOJICHIIe
IIepefaloT ICKYCCTBO AeKOPAIV IATYHMA.

[Ipenmet nHTEepbepa, 0O/IaAAIONINIT SKCKTIO3MBHOII IIEHHOCTBIO, Pa3paboTaH 1 BBIIIOTTHEH BPYYHYIO
JTYYIIMMY UTQIbSTHCKYMI MacTePaMI.

finiture / finishes / oTpenku

N T e

17

avorio+0ro
ivory+gold
CNOHOBAst KOCTb +
3011070

L LAMPADA
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Serie 131 1. Progettata per illuminare sia ambienti classici, che moderni.

I1 suo design ¢ contraddistinto dalla realizzazione del vetro, prodotto grazie all’esperienza di un maestro
vetraio toscano che realizza personalmente le murrise applicate al vetro soffiato.

Prima di questa lavorazione, il vetro viene intinto a caldo nella polvere oro, o lavorato in un’altra versio-
ne diamantata trasparente. Per impreziosire ulteriormente questa collezione, abbiamo abbinato al vetro
materiali di pregio come l'ottone.

Un oggetto di alto valore e rara bellezza, forgiato e realizzato completamente a mano dai pit grandi
maestri della tradizione artigiana italiana.

Serie 18 11. Designed to illuminate both classical and modern environments.

Its design is characterized by the use of blown glass created thanks to the extraordinary skills of a master glassma-
ker in Tuscany who personally realizes the murrise applied to blown glass.

Prior to this work, the glass is hot-dipped in gold dust, or worked in another transparent diamond version.

To further enhance this collection, we have combined with the glass quality materials such as brass.

An object of great value and rare beauty, forged and made entirely by hand by the greatest masters of  the Italian
artisan tradition.

Cepust 131 1. Ora cepust cospana 1y1s1 OCBeIeHNsI TOMEIIEHNIT, KaK B KITACCUIECKOM, TaK U B
COBPEMEHHOM CTUJIE.

Ee pu3aifH oT/IMYaeTCs UCIIOIb30BAHMEM CTEK/IA, M3TOTAB/IMBAEMOT0 O/Iarofiapsi ONBITY ¥ MAaCTEPCTBY
TOCKAaHCKOT'O CTEKJIOZlYBa, KOTOPDI CaM CO3/JaeT JeKOPATUBHbIE 3/IEMEHTDI, HAHOCHMBbIE Ha IyTO€ CTEKJIO.
ITeper aTol! OmepalMeli CTEK/IO OKYHAeTCs B TOpsiueM BUJie B 30/I0TOJ HOPOIIOK Mn 06pabaTbiBaeTcs B
IPyroM IIPO3pavyHOM a/IMa3HOM cocTaBe. UTOOBI ellje O0/IbIle YKPACUTh 3TY KOJUIEKIVIIO, MbI JJOIOTHVIIN
CTEKJIO TAKMM LI€HHbIM MaTepUaoM, KaK JIaTyHb.

borartsiii, pegKoit KpacoTbl IpegMeT MHTEPbePa, BHIITOTHEHHbIN BPYYHYIO Ty4IIVMY UTATbAHCKMMUI
MacTepamu.

finiture / finishes / oTaenku

.02

cromo avorio+oro
chrome ivory+gold

XpOM CrMOHOBAs KOCTb +

30/10TO
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Serie 14406. Progettata per illuminare, con un tocco di classe, sia ambienti classici che moderni.

I1 suo design si caratterizza per I'unione di piattine semicurve in ottone con decorazioni in rilievo curvate
in un secondo tempo.

Questo procedimento, inventato dalla nostra azienda, viene realizzato da una bottega artigiana milanese
dove, grazie ad un’esperienza pil che centenaria nella lavorazione dell’ottone, sono stati in grado di
mettere a punto una tecnica complessa e raftinatissima. La collezione ¢ stata ulteriormente arricchita da
un vetro soffiato e decorato a mano con decalcomanie da uno dei pit affermati decoratori toscani.

Un oggetto di pregio assolutamente unico, forgiato completamente a mano dai pit grandi maestri
dell’artigianato italiano.

Series 1406. Designed to illuminate both classic and modern surroundings with a touch of class.

Its design 1s characterized by the combination of semi-curved brass straps with decorations in relief, curved at a
later time.

This process, invented by our company, is realized by an artisan workshop in Milan where, thanks to over a century
of experience in working brass, they were able to develop a complex and refined technique.

The collection was further enriched by blown glass hand decorated with decals by one of the most renowned
decorators of Tuscany. An object of absolutely unique value, completely hand- forged by the greatest masters

of Italian crafismanship.

Cepust 14/06. Sta cepust cospaHa [iyis OCBELeHNs C IITPUXOM K/Iacca, ITOMEIeHN, KaK B K/IACCUYECKOM,
TaK /I B COBPEMEHHOM CTUJIE.

Ee nmnsaifn xapakTepusyeTcsa codyeTaHyeM IOMYKPYI/IbIX IIACTVH U3 JIATYHY U JeKOPATVBHBIX 37IEMEHTOB B
penbede, BHIIIOTHEHHBIX B a/IbHETIIIEM.

JlaHHBIT Tpoliecc, pa3paboTaHHBII Halllell KOMIIaHMel, OCYIeCTB/IsIeTCS B MIIAHCKOI MacTepCKOi, T/ie
6maromapsi 60/ee yeM CTONETHEMY OIBITY 00PabOTKY JTaTYHY, OBIIO ITOTI0XKEHO HAYasIo CIIOXKHEIIeN 1
M3bICKAHHOV TEXHUKE.

Korrekius 6b1/1a JOIOMTHUTEIBHO YKpalIeHa JYThIM CTEK/IOM, IeKOPYPOBAHHBIM BPYYHYIO C IOMOIIBIO
JleKa/IbKOMaHUY, OfHVM V3 JTYYIINX TOCKaHCKUX IeKopaTopoB. [IpenMeT nHTEpbepa, 06/Iagarommit

a0 COJIIOTHO YHUKAJIbHOM IJeHHOCTBIO, BBIIIOJIHEH BPYYHYIO JTYYIIMMY UTA/TbIHCKIMY MacTepaMIu.

finiture / finishes / oTaenku

.02 .26

cromo oro avorio+oro bronzo

chrome gold ivory+gold bronze

XpOoM 301070 CINOHOBAsA KOCTb + 6poHsa cnauuonara

30/10T0
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L. 1406/6.40 H. 40 @ 56 - 6X60W E14

L. 1406/8.17 H. 40 & 64 - 8X60W E14 WB. 1406/1.40 H.22L. 11 P.21 - 1X60W E14 WB. 1406/1.17 H.22 L. 11 P. 21 - 1X60W E14
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Serie 968-969-970-97 1. Progettata per illuminare ambienti classici o per creare un forte contrasto
in ambienti moderni.

I1 suo design ripropone un oggetto d’altri tempi, rivisitandolo pero in chiave moderna grazie all’aggiunta
di in vetro stampato e, successivamente, molato a mano.

Questa Serie raggiunge 'apice del suo splendore nella versione Oro Francese.

Infatti il suo corpo, completamente in ottone, viene pulito a mano, striato di terra rossa di Siena e,
successivamente, accuratamente ripulito nelle sue insenature. La terra rossa di Siena verra poi fissata
mediante cottura.

Questa lavorazione, articolata e complessa, viene fatta da artigiani italiani: unici e autentici maestri di una
tradizione che si tramanda da generazioni.

Series 968=-969-970-97 1. Designed to illuminate classic surroundings or to create a strong contrast in
modern environments.

The design proposes an object that is retro, but revisited in a modern key thanks to the addition of molded glass,
subsequently polished by hand.

This sertes reaches the height of its splendor in the French Gold version.

In fact the body, completely made of brass, s cleaned by hand, streaked with the red earth of Siena and then the
cracks thoroughly cleaned. The red earth of Siena is then fized by firing.

This process , detailed and complex, is carried out by Italian craftsmen: unique and authentic masters of a tradition
that has been handed down for generations.

Cepus 968-969-970-97 1. I1a cepus npegHasHaveHa [iyisi OCBEIEHNs TIOMEIIEHUT B K/TACCUYECKOM
CTUJIE VUIU JISL CO3[JAHMSI CMJIBHOTO KOHTPACTA B TOMELIEHNSX B COBPEMEHHOM CTHJIE.

Ee nnsaitn mpeparaeT npeamMeT MHTepbepa MPeXXHNUX BPeMeH, OJHAKO, IIepe0CMBICTIEHHBIN B COBpEMEHHOM
K/T04e, Ormarozapsi JOO6aBIeHNIO IITAMIIOBAHHOTO, a 3aTEM IIOIMPOBAHHOTO CTEK/IA.

ITa cepus NOCTUTAET BBICLIEN CTEIIeHN cBOeil KpacoThl B Bepcun Oro Francese.

B meiicTBUTEIBHOCTH, €€ KOPITYC, TOMTHOCTBIO M3 JIATYHU, OYUIIAETCS BPYIHYIO, [TOfIBEPraeTcsi pudieHno
KpacHoit CeHCKOIT 3eMIeit, a 3aTeM TIATelIbHO ouniaeTcs B usrubax. [locme gero kpacHast CreHckas
3eMJIsI 3aKPeIIIeTCS [Ty TeM OT)KUTA.

JlaHHBIIT BUJ| CIOXKHOI U JJIMTENbHOI 00pabOTKM OCYIIeCTB/IAETCS UTATbIHCKUMY MacTepaMu:
YHUKAQ/IbHBIMI 1 ay TEHTUYHBIMI MacTepaMu TPALUILIUI, TTepeNAoIIeiics 13 IIOKO/IEHNs B IOKOIEHIIe.

finiture / finishes / oTaenkun

17 27 .40

avorio+0oro oro francese bronzo
ivory+gold french gold bronze

CNOHOBAs KOCTb + (hpaHLy3cKoe 30510TO 6poH3a cnauuonara

30/10TO
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PL.969/6.17 H.21 & 50 - 6X60W E27

L.968/6.40 H.54 @ 50 - 6X60W E27

WB. 970/2.40 H. 17 L. 35 P. 18 - 2x60W E27 WB. 970/2.17 H. 17 L. 35 P. 18 - 2x60W E27 PL.970/3.40 H. 18 @ 35 - 3X60W E27
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Serie 160-1601. Progettata per illuminare ambienti classici o per creare un forte contrasto in ambienti
moderni.

I1 suo design si fa notare per 'eleganza dell’applicazione delle catene di Swarovski, dorate o cromate, su
tutto il corpo illuminante.

La Serie 160 ¢ ulteriormente impreziosita da lunghi cristalli tagliati obliqui.

Un oggetto di pregio assolutamente unico, realizzato e rifinito a mano dai pit grandi maestri
dell’artigianato italiano.

Series 160-160 1. Designed to illuminate classic surroundings or to create a strong contrast in modern
environments.

Its design is remarkable for the elegance of Swarovski chains applied, gold or chrome, on the entire light fixture.
The 160 Series is further enhanced by long oblique cut crystals .

An object of unique value, handmade and finished by the greatest masters of Italian crafismanship.

Cepus 160-1601. Ira cepus npegHasHaueHa It OCBEILEHNUs TIOMEIIEHNIT B KTACCUYECKOM CTUJIE VTN
JUISL CO3[JaHMsI CMJIBHOTO KOHTPACTa B MOMELIEHNSX B COBPEMEHHOM CTUJIE.

Ee mu3aitd XapakTepu3yeTcs 97IETAHTHOCTHIO 32 CYET MCIIONIb30BAHSI TI030/I09€HHBIX MITH
XPOMUPOBAHHBIX 11e1104eK CBapPOBCKY [0 BCEMY CBETU/IBHUKY.

Cepust 160 6bI1a JOIIOTHUTENBHO YKpAIlleHa [TMHHBIMY HAKTIOHHBIMY KPUCTA/TAMIL.

[IpenmMeT MHTEpbEPA, 0OTANAIOIINIT A0COMIOTHON YHUKAIBHOI LIEHHOCTHIO, BHIIIO/THEH BPYYHYIO TYYIINMI
UTA/IbSTHCKMMU MAaCTEPaAMIL.
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finiture / finishes / oTaenku

.07 .08 A7

bianco nero oro + oro satinato

white black gold + satined gold

6enbin XPOM + YEpHbIN 30/10TO+CaTUHNPO-
apmaHu BaHHOE 30M10TO
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WB. 160/2.08 H. 34 L. 35 P. 20 - 2X60W E14 WB. 160/2.07 H. 34 L. 35P. 20 - 2x60W E14

WB. 160/2.47 H. 34 L. 35 P. 20 - 2X60W E14 WB. 1601/2.08 H. 15 L. 35 P. 20 - 2X60W E14
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— Serie 16 1. Progettata per illuminare ambienti classici o per creare un forte contrasto in ambienti @
ME = moderni. y—
Al I1 suo design spicca per 'eleganza creata dall’applicazione delle catene di Swarovsky, dorate o cromate, su
- i g tutto il corpo illuminante. Per impreziosire ulteriormente la collezione, abbiamo utilizzato un vetro e
e g o8 l:‘ N 'S & _I:‘ e . crackle che, quando illuminato, rifrange la luce su tutto il corpo illuminante facendo cosi risaltare ancora é")‘
e .‘5- . 15'3"-" -i_f; i = i di piu la raffinatezza delle catene applicate. )
il A ! 4 WiNe &% 7 Un oggetto brillantemente esclusivo, realizzato e rifinito a mano dai celebri maestri
jom . Wy ! _ e k- e dell’artigianato italiano.
% 2o i - 4 | g SR
. 13,_;,__ =N — - k . :i:-. -‘ﬁ. — T s - Series 16 1. Designed to illuminate classic surroundings or create a strong contrast in modern environments.
L Aw v i { — = g N . This design stands out for its elegance, created by the application of Swarovski chains, gold or chrome, on the entire
x E'L —, ..-5% - . \\' BT mme R Sixture.
e N0 #\\ \ » o QT To further enhance the collection, we used crackle glass that, when illuminated, refracts the light Il the bod
e : L2 P e : e collection, _ g ) A ght over all the body
— . W e~ i thus making the sophistication of the chains applied stand out even more.
: i - An brilliantly unique object, handmade and finished by famous Italian master craftsmen.

Cepust 16 1. Ira cepus nmpepHasHadeHa /st OCBeleHsI IIOMEIeHNIT B K/IACCUIeCKOM CTUJIE VIV [/IS
CO3/IaHMA CU/IBHOTO KOHTPACTA B IIOMEIIEHNAX B COBPEMEHHOM CTUIIE.

Ee mnsaifH XxapaKTepu3yeTcs 3/IETAaHTHOCTDIO 33 CYET MCIOIb30BaHMA MI030/I09€HHbIX WA
XPOMMPOBAHHBIX Lierto4eK CBapOBCKM 110 BCEMY CBETUIbHUKY.

[ mpyjaHus JOTIOJTHUTENBbHOM e HHOCTY KOJUIEKI[MY, HaMy ObIIO MICIIO/Ib30BAHO CTEKJIO KpaKile,
KOTOpOe€ IIPM OCBELIeHNY, IPeIOM/ISIET CBET 110 BCeMY CBETU/IbHUKY, JOIOTHUTE/IbHO IOAYepKIUBasd
U3bICKAHHOCTD LIeTI0YeK.

[Ipepmet nHTEpbEpa, 00/IaAAIONINIT SKCKTIO3MBHOI IIEHHOCTBIO, pPa3paboTaH 1 BBIIIOTHEH BPYYHYIO
TYYIIVMY UTAIbAHCKMMUI MacTepaMIL.
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finiture / finishes / oTaenkun

.07
bianco
white
6enbii
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WB. 161/2.07 H. 15 L. 32 P. 20 - 2X60W E14

L.161/8.07 H. 50 @ 85 - 8X60W E14
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